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DIÁLOGOS AL ,VUELO,
,

Las confesiones
, .

conspiradorun
y 11.

-¿Cómo ya .esa conciencia, querido penitente? ~
-Convaleciendo, señor productor. Ya la descargué de un grave peso el otro día, pero aún quedan cosas

terribles que confesar. Le descubrí a usted la confabulación del subterráneo; ~na especie de misa negra
presidida por CharlieChaplín. Allí se hacen tremebundos juramentos contra la producción nacional y se

• reciben instrucciones .para aniquilarla. Asamblea del odio. que sería inútil como todas las asambleas, si
•no tuviera prolongación en la vida pública.

-A ver, explíqueme eso.
-El subterráneo es como un cuartel general.Vumos allí a recibir consignas. Luego viene la acción.

Verá usted hasta donde hemos llegado en este sentido.j Oh, cuando lo pienso, se me abren las carnes y
tiemblo de terror como un flan! j Yo estaba empecatado hasta la raíz del alma!
- -j Al grano, al grano! '

-Sí, señor. Los poderes infernales del subterráneo, conciertan un plan de ataque y nos lo comunican a
los afilIados, diciéndonos cada uno la parte que ha de t'omaren la batalla de los infundios, donde la pól-
vora son los falsos testimonios. -«Usted hade propalar éstoy ésto y lo otro», ordena uno de los capi-
tostes. -¡«j Pero si yo, responde e! p·recito, creo todo lo contrario!» -«No importa. El mentir es saludable
y conserva e! cutis. No olvide que pertenecemos a la Congregación de la Cara Dura». -«Bueno,' bueno,
diré lo que usted quiera, ~unque sea. un embuste más grande que los diséursos del campo de Mestalla)).
-«No exijo tanto. Me conformo con que a lo blanco le llame usted negro y a lo negro verde-mar.» ,

- j Qué horror! _
-j Figúrese, admirado productor! Y así surgió una campaña, indigna. jMea culpa! j Mea culpa! U:;-

ted y yo y todo el mundo sabe la alta mentalidad,el refinamiento artístico y la quintaesenciada ideología
que presiden la producción nacional de películas. A nadie sele oculta que ustedes se han propuesto se-
ñalar nuevas rutas poéticas y sociales, a la cinematografíamundial; es notorio que ustedes, con mirada de
águila y un desprendimiento que les honra, avizoran los más remotos y fantásticos ideales humanosy nct
reparan en sacrificios para ponerlos al servicio de! pueblo. "En este plano superior de inquietud arrística
nunca satisfecha, de rebeldía latente y de originalidad, son ustedesel norte y guía del cine cangrejo, que
es el cine más cine de todos los cines, según hemos demostradoen otra ocasión. Y siendo esto verdad como
lo es, lejos de proclamarlo a los cuatro vientos, Íoocultábamos siniestramente y decíamos en la Prensa que
a, ustedes les importaba un bledo e! arte; que sólo aspiran a ganar dinero embruteciendo al público y sir-
viéndole, fotografiadas, comediasy novelas concebidas hace un cuarto de siglo y, por lo tanto, con una
mentalidad rezagada ; 'que les interesa más el nombre famoso, de un autor necio, puesto como marchamo
comercial al frente de un film, que un asunto ágil, original yprQEiamente cinematográfico.

-Sí, sí, eso han dicho ustedes. Y han dicho también que nuestros directores, siendo, como son, la hon-
ra y' prez de 'la. cinematografía presente, pasada y futura... '

-j Calle, por caridad !~El de los directores es el pecado que másme abruma. Bien sabernos ql'le todos
ellos, sin excepción, se afanan por colocar e! cinema español a la vanguardia del arte. ¿Hay- inquietud
que ellos no isientan? ¿Novedad que no acojan? ¿Audacia que no intenten? ¿Técnica que no perfeccio-
nen? ¿Estudio, investigación, esfuerzo mental, en fin, ,que no acometan? Son cultos, originales, románticos:
abnegados, rebeldes, desprendidos y estudiosos. Pues ibien, , nosotros, los conspiradores del subterráneo,
por envidia y nada más 'que por envidia, hemos propalado por ahí :que son unos ramplones,aprendices
de animador, sin ambición artística, sin sentido poético, sin cultura y sin sensihilidad. Y hemos llegado a
decir, para que vea usted hasta donde llega la malicia, que una película, para ellos, es una sucesión de fo-
tografías ilustradas con diálogos sin importancia; en los que se ha diluido una acción que ni para el teatro
serviría ya. Cuando las Compañías no quierenIreprisar un sainete viejo, ni los editores hacer una nueva
edición de una novela ñoña, o de un folletín apolillado, viene uno de nuestros directores y lo saca a la pan-
talla. ' _,-

-Eso no es cierto.
-¿ Qué me va usted a decir a mí? No es cierto, no señor. Basta leer los títulos de la producción que se'

viene rodando, se rueda y se rodará, para convencerse de que e! cine cangrejo, alfa y omega de -todos los
cines, no quiere nada con la gente vieja, y sólo 'acoge valores juveniles. y puramente cinematográficos.
como por ejemplo, Arruches, Muñoz Seca y, aunque no tanjóvenes como los anteriores, pero con más
brío poético y más noble rebeldía social, los gloriosos renovadores, de la escena española Torrado y Na
varro. ¿Ve usted cómo sé hacer justicia cuando quiero?'" . '

..,-'Debía usted 'querer siempre.
=-Descuide : ya que he descargado mi conciencia, no volv~ré alas andadas.
-Así sea.
-y ahora, deme la absolución.
---'Con mucho gusto, hijo. Ego te absolvo innémine Floriani, Beniti, Eusebii et omnium directorum ci-

, ,
nemae cangrejorum. Amen.

-Gracias, padre' mío.j Qué peso me ha quitado usted del alma!
\ ANTONIO GUZMÁN MERINO
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FILM DE
]

América y los ame-
ricanos, otra vez
, ,

M UCHASveces es difícil llenar las cuartillas reglamentarias con
. el solo comentario de un film. La opinión que nos merece

cabría perfectamente en media docena de líneas, sin dejar
una sola idea en el tintero. Este es el caso de «Imitación de lavida»,
la cinta de John Mac Stahl más recientemente presentada.

Pero las revistas y los periódicos tienen necesidad de llenar unas •
cuantas grandes páginas, y no -nos consentirían a 'sus colaboradores
hacer artículos de tan reducidas dimensiones.

Sin embargo, sería un ideal-un ideal que nunca alcanzaremos-e-
escribir en una, dos, diez o veinte, a lo sumo, líneas, la crítica de un
tilm, o la vida de una persona. . ,

Entonces se podría leer toda la prensa de un país dedicándolano
más de quince minutos diarios, y. no sufriríamos indigestionesde letra
impresa, a las que tan gravemente expuestos estamos hoy día.

Pero tendríamos enfrente a las revistas que, para hacerse mutua
competencia, consideran necesario ampliar constantemente la' canti-
dad de /papel suministrado a sus lectores por quilos, como sifuese
algún comestible de vital importancia. Tendríamos como enemigos
mortales las fábricas de papel, que basan su negocio en la inagotable
verborrea de los escritores" Se nos opondrían los viajeros que, por dos
reales, encuentran lectura para un viajecito de doceacatorce horas.

j Qué le vamos hacer l Paciencia, yj a escribir se ha dicho!
Procuraremos ver la citada película desde arriba desde abajo, des-

de cada uno de sus cuatro costados. Desde lejos, para buscar la
perspectiva del total,y desde cerca, para apreciar los detalles. La exa-
minaremos ,con microscopio para descubrir la estructura deS1l;S ele-
mentos anatómicos y la trama de sus tejidos. Le haremos un detenido
examen físico, análisis químico, espectro gráficoy bacteriológico. Nada
quedará libre de nuestra meticulosa investigación. Para terminar, po-
dríamos efectuar un estudio crítico histórico, colocándola en el marco'
general' de la obra del director y en los mapas de las producciones,
norteamericanaiy mundial. Pero mucho me temo que no quedará
lugar para este desarrollo,

(Perdonad. ¿No creéis que este párrafo se podría haber reducido
sin esfuerzo ninguno a dosIíneas? Esa es mi creencia, por lo menos.
Pero ya sabéis lo que ocurre.)

Empecemos por la cabeza, por el título. En español,«Imitación de
la vida»,' del inglés «Imitation of Iive». Tú ves la película, relees el
título y no encuentras la menor relación entre una y otro. Estaría
mejor una traducció~ más literal«Imitación dé vida», men,os rotundo -,
y quizá menos correcto, pero que ya permitiría establecer algunos-di-
geros lazos de unión entre él y el 'contenido de la cinta .
. Si vieráis las cuartillas donde estoy escribiendo, hallaríais quince

líneas tachadas, donde quise explicar, a mi modo de ver, los motivos
de la preferencia por el segundo de los dichos títulos. Quisellevar
demasiado lejos el' análisis prometido e hice una especie delío que
ni cortándole a hachazos se puede deshacer. Estaba trabajando sobre
el vacío.

Antes de comenzar la película se presentan dos letreritos con la pre-
tensión de darnos a conocer las ideas madres del film.' ,

El primero nos cuenta que la película trata de hacer v"~r la ~~p~da
fortuna hecha por una familia gracias a una propaganda bien dirigida
de su negocio sin imp,ortancia.· ,

El segundo dice quetambién representa la cinta la lucha de razas
en los Estados Unidos, o, .para ser.más exactos; la repugnancia de los
blancos hacia los negros. ,

Te quedas, amigo mío, muy satisfecho. Indudab~emente ~o ~asJJ.e.r-
dido el tiempo. Vas a ver unapelícula maestra, bajo la sabiadirección
de Mac Stahl. , '

Sigue la proyección y esperas el cumI?limiento .de .las dos prom~sas.
Menos mal que estás sentado. Lo ofrecido en la primera se ma~uene

. constantemente, en efecto, en primer plano, sí; pero con unaire de
como si el director te dijese amigablemente: «¿Ve usted esto? No se
preocupe por ello, no tiene la menor impertancia.» .

La deuda del segundo es mal cumplida: unas bastante breves esce-
nas inundadas de lágrimas mantenidas en un segundo plano.

La primera cuestión nos tiene .muy sin cuidado.
'La segunda está cogida de refilón y puede pasar perfectamente des-

apercibida para muchos., . " ' ,
Yo tengo un amigo, por nombre C;lemente, que medecía el otro día,

lleno de razón: ,
-Mac Stahl no ha podido hacer nada más. Debemos tener en cuenta

el ambiente yanqui. Allí no hubiera, sido consentida una defen,sa
rotunda de los negros. Ha tenido que llegar a ello por rodeos.Y aun
aseguraría que, en su forma actual, no' habrá tenido mucho éxito allí.

Yo le doy toda la razón, pero como estoy un tanto cargado de raz?
nes no me doy por satisfecho ni muchísimo menos. Para eso,«casi»
no 'merecía la pena- de haber hecho«Imitación de la vida». Todo
aquello.' se queda en .agua de borrajas o, si osparecemejor, en
lágrimas. ~.

La cuestión dtJ razas es una de las más difíciles que andan porel
mundo. Y en Yanquila"ndia adquiere un tinte muy oscuro, de nubes
tormentosas, que de cuando en cuando hacen saltar chispas eléctricas.

Tre~ razas be reúnen allí: la blanca, la cobrizay la negra.'
El país estaba habitado por rojos. Llegan Ios hl~~cos.y lo~ ,~espo.

seen de' su tierra. Por tanto, emprenden una aCCIOn sistemanca de
matanza para terminar con ellos" puesto que se defiend~n. .

El estado actual de la cuestión es éste: los blancos domman lasrtua-
ción por su número y por su fuerza individual. (La. sensaciónde. ser
dueño es también una fuerza y no de las más despreciables.) Los pieles '
rojas tienden a su completa desaparición; queda~ escasos y de~enera.
dos restos. Los negros, procedentes todos deantiguos esclavos rmpor-
tados de Africa no tienden a la desaparición: como los otros,sino que,
muy al contra~io, aumentan sin cesar. Pero toda:vía ~stán. ~m tanto

• imbuidos de espíritu servil, procedente de su anterior srtuacron, y pa·,
sará mucho tiempo antes de que .se hallen en condiciones de hacerse
respetar.' I . , "

El problema de 'las razas es uno de los que presentansolución~as
dificultosa. Para solucionarlo sería preciso que se mezclasen las dife-
rentes razas, como ocurre en casi todos lospaíses sudamericanos. Y si
desaparece la repugnancia a la mezcla, es que el p~oblema se.ha re-
suelto ya. Un círculo vicioso, una de Ias muchas circunferencias por
las que giramos incesantemente. '

Ahora recuerdo que estaba hablando de «Imitación a la vida»"film
Universal de J ohn Mac Stahl, según la novela de no sé qué señora.
Interpretado porClauderte Colbert, Warren William, Ned ~parks, Ro·
chelle Hudson y otros actores tan excelentes como desconocidos. Pero,
francamente, no tengo la menor gana de continuar escribíendo. Ha-
cedlo vosotros, si tenéis humor. Hace demasiado calor.

Hasta la vista.

•

producir su película número mil, cuyo título es «La legión blanca»,* El 18 de junio del año 1930 falleció en los Estados Unidos el
inventor del primitivo aparato para sincronizar el sonido junto con
laacdón en las películas, Mr. William Henry Bristol.

* La conocida actriz Clara Kimball Young, que tantos éxitos
consiguiera en films mudos, ha vuelto a la pantalla en el film«Las
Cruzadas» actuando en calidad de simplefigurante '

* Pat O'Brien, después de haber conseguido diez y siete días de
vacaciones, ha salido para¡ Panamá, donde proyecta descansar duo
rante dicho tiempo.

* Karl Freúnd, director de la M. G. M, ha recibido una oferta
de Maurice Chevalier para que se encargue de ladirección de su
próximo film para la Toeplitz Productions Inc,

* Luis Alberni, Lionel Stander y Akin Tamiroff, han sido aña-
didos al reparto de «The gay deception», producción Fox, cuya
estrella es Francis Lederer,

•• •

o t i c ia r i o
* Acaba de constutirse en la Argentina una nueva productora ele
films, con el nombre de Helioton Argentina Film, que actuará
bajo la dirección comercial' de Gustavo L. Echeverria y la artís-
tica de 'Pascual C, Salvatore.

* jesse L. Lasky, el veterano productor que con Zukor comp,ar-'
tió durante muchos años los destinos de la Paramount, acaba de

ALBERTO MAR

* Harry Carey (Cayena), Tom Keene, Bob Steele.Y Big Boy
Williams han firmado contrato con R. K.O. para Importantes
papeles en el film«Powdersrnoke range», La dirección de este film
ha sido encargada a Wallace Ford.

* En el Carneo Theater de Nueva York.. ha sido pr<:s~~tadoel
film de la Sowkino de Moscou, «Peter Vinogradof», dirigido por

'A. V. Masheret, c~n formidableéxito,

* United Artists anuncia la producción de dos films diri~idos
por Charlot ; seis producciones Samu~l Gol~wyn ; dos producclOne:
Mary ,Pickford; cinco David O'Selznlck; Cl~CO Alexander Korda,
tres films' Reliance Pictures; una producción Darryl Zanuck y
diez y ocho films Walt Disney.

\



ANTE EL FRACASO DE UN GRAN ANIMADOR
L yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A prdesente temporada cinematográfica nos ha mostrado de un exactitud de su montaje (L ' . .. . . .
mo o palpable el fracaso de un aran realizador' P b Y h d1 - fil J. a umca excepcron laconstituye «PrISIOnerOS
algún tiempo una serie de indicios hacía presu' . a st, fa ace .e admo.ntana)), 1m alpino de Pabst, perfecto de realización ypre-

P b t d 'd di' rmr este racaso ClSO e rumo, .
a s, espues e ar a mundocinematográfico sus rana {'lm' En ca b' l···'

«Cuatro de infantería», «Carbón» y «L'Opera de Q t Sg es ¡.s . dr ;0, a imciar Pa?~t su etapa de retroceso artístico ha me-
ca a la producción de cintas sin tema mediocre:\ VO~s»,se edLl' ~~: bella ~rmt d~ 1~pr~dsIOnde sus cintas, haciéndola má~viva y
Atlántida» y «Don Quijote» , u gares : « a . a. n f« a t ann a» y, sobre todo, en «Don Quijote» puede

L

. d . apreciarse per ectamente esta afir . . A b film '
a prrmera e estas películas no es si b II .' d' . . macion. m os s son ricos en

imágenes de la gran novela exótica de P~~r;;~e:o'~ .represe~tación· en d:n~~t~r~:n:~atOgra:l~o. Parece como si Pabstquisiese suplir la falta
ciones personales sin ex r '" 1 " p~ro sin aporta. umen a .con una mayor cuidada realización. Pero esto

P b t

límíta. p esion propia. En «La AtlalltIda» ne habla a nosotros, no nos satisface. Preferimos el Pabst descuidado y bru '
a s ; se um a a recoger con su cámara 1 . . de anteri ducci seoB it 1 1 Y' as srtuacíones creadas por ores pro UCCIOnes,pero lleno de energía y fogosidad al P bst

d ent l~tn ~ nov~~. ~,tr~nsformar: con-bastante exactitud, parte d
f
e «La Atlá~tida» y «Don Quij~te», meticuloso y digno ord~nado: de

e . a .1era ura e aca ermco frances en imágenes animad L oto gramas SInalma.
At~ant~da» ¡are ce de

b

interés. ~in embargo, de no haber sido ;:bs~( e~ Después de la presentación de «Don Quijote», son muchas las cosas
a~lIDa or ~ e~ta o ra, pod~lamos decir de ella que es una buena que se dicen en torno de Pabst: que va a animar en el lienzo la vida
cmta. N~ aSl,. SIendo un reahzador de esta'. envergadura el constructor' ~e ~spartaco; que va a reflejar en imágenes, porsegunda vez labes-
de la pehcula. A Pabst debemos exigirle siempre much • d 1 tialidad de la guerra ; que va a realizar u fil . 1 dfi .'.., o mas e o que N d d" n m SOCIa e mmvo.
en esta cmta nosofrecía, No debemos conformarnos en ningúnmo- a a.. e ~st~ es exacto. Pabst es solicitado por Norteamérica para
mento con el trasplante de un~ bella novela-bella por la forma, por p~oduclr allí cmema. Como Mau~ice Stiller, como Murnau, comoLu-
el modo de expr~~ar el contemdo, no por el contenido en sí- hirsch, como Stermberg, como Fr itz Lang, como Max Reinhard Pabst
fotogramas, tam~le~ bellos, pero también vacíos y sin interés l:t:t~S ~s lte'?tado por el oro yanqui. Y lo mismo que estasgrandes 'figuras

Era ya «LaAtlántída» la prrmera etapa del descensoartístic d P b ,. e cmema europeo, Pabst cede a la tentación.

D
Ss fué D Q" A' loe a st, Pero ante qui hac' fil E,es~ues ue « on uijote», qui sucede lo contrario que en «La . . smere acer un 1m en ur opa.' Antes de embarcar de-

Atlanuda». Pabst da una interpretación suya a la obra d C finitivamente para la Meca del Cine, quiere producir su última cinta-
y si en el anterior film le reprochábamos por habe -~d edrvant~s. en el continente de sus primeros éxitos. .
d b Ii . '. d rse cem o emasra- Pab t N t ,. derío a una o ra rteraria, pomen o trabas a su iniciativa 1 . s , en or eamerica, per erra de un modo definitivo todas sus
«Don Quijote». tambi~~ debemos censurarle por desvirt~:~s:no~;bi: dualIdades de ~ran animador. ~s la ley general. Para poder librarse
";lente el sentido estenco y social de la obra maestra de e ella es preCISO llamarse Murnau. ¿Va a ser Pabst menos que sus
hteratu.ra. . , ' nuestra ~rtecesore.s? Por eso, al saber que. va a filmar en Europa su último

.Es dlgn? deatención el hecho dé que mientras las obras de Pabstf Im, sentlI~os renacer nuestr~antigua fe en él. Y nOS convencemos
pierden nqueza argumental, han ganado en plasticidad f t ,. de que hara una obra extraordinaria y definitiva.

, it de i D o ograrmca, Pero Pabst no h f'l' d Uen armoma y n mo eimagenes. e todos es conocida laIrr larid d ace un 1m, smo os: « n crimen en la noche»
de montaje de las grandes obras de Pabst Desde «La calll ~gu lan ,a y «Lo alto y lo bajo». Al ver el primero de ellos todas nuestras espe
h t L'O d Q S . e sm a egrra» ranzas se h d id Y , .as ? « pera e uat OUS»,pasando por«Lou-Lou», «El rofesor ... ~n e~v~necl o. a no creemos de ningún modo en una
Matías», «El amor de Juana Ney», «Crisis» y «La caja de Pandora» rehab¡}~tacIOn arnstrca de Pabst. Ya no esperamos nada de él. Porque
no hay una sola obra de Pabst que destaque por su ritm Ia «lUn crimen en la noche» es un film detestable. Ni el argumento ni. o o por a e «modo de he' 1 . . . . 1 '• . ac r», m a mterpretacron, nI a fotografía, lograntras-

• Peluque íB
para Señoras

ONDULACIÓN
PERMANENTE
Realizada con los mejore, aparato,

modernos conocidos hasta la fecha,

Esta blecimientos
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Ronda de San Antonio. n.? 1
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13754

•por la Perfumería)

pasar los límites de lo vulgar. ¿Dónde está el animador de «Tres
pá~inas de un diario»? ¿Dónde está el tocólogo de «Carbón»? ¿Es «Un
crrmen en la noche» una obra de Pabst? Preferimos no creerlo,Prefe-

rimos imaginar que convencionalismos comerciales han obligado a
aparecer como responsable de un film que no realizó.

.Aún así, y solo por este hecho, no debemos esperar ya nada de él.
NI de «Lo alto y lo bajo», un film musical, según tenemos entendido.
La historia de G. W. Pabst, gran animador austríaco, ha terminado
para el cinema. Ya no vetemos bajo su firma ningún film 1nteresante.
Podemos casi asegurarlo. G. W. Pabst, o sea, el cinema socialeuropeo,.
ha muerto definitivamente. CARLOS SERRANO DE OSMA

EL TEATR.O

•

EL CINEMA presentación misma. Y eso es10 que el cinema sintético y
fragmentario, no podrá oonseguir nunca». '.

Después afirma este mismo autor que el teatro si quiere
vivir, deberá tornar a susorígenes.Desde luego,' el teatro,
para.ser verdadero teatro, debería conservar su carácterclá-

. sico, con el que triunfó en su edad de oro. Pero este verda-
~ler? teatro, con su lentitud de ritmo, ¿puede interesar.a una
SOCiedad tan inquieta y dinámicacorno la de nuestro siglo?

Tengamos el ejemplo en Inglaterra, el pueblo que elevo
su arte escénico a la cumbre, mediante el genio del drama:
Shakespeare. El público inglés ha desdeñado casi por com-
pleto el teatro, dejándole en un semiolvido, para dedicarse
a sus espectáculos favoritos : el 'cine, los deportes y el music-
hall. En Alemania pasa otro tanto, aunque agravado por la. . ,. .crisis econormca que atraviesa la organización teatral. Y no,
digamos nada de Nueva York, sede del cinema mundial.

Indudablemente, el cine ha ganado terreno al teatro; pero
éste no puede morir; tiene que buscar su salvación en una
de las dos formas citadas. ¿Cuál de las dos le es más con-
veniente? Eso lo dejo a tu juicio, lector amigo.

MIGUEL NIETO Mnñoz

ANTE
CINEMA y teatro: doO~~osas muy distintas, fundamentadas

la una, en la accion ; la otra, enel- diálogo. Y, sin
embargo, estas dos artes están ·entre sí relacionadas

ya que .en el t~atro, laacción, base principal del cinema ;~
el cornplementodel diálogo; mientras que en el cine soOn~ro,
la palabra es solamen~e una ayuda somera de10 que se pue-
.de expresar por :nedlO .de la Imagen, o sea reflejando las
cosas en su esencia estética.

¿Qué ventajas pueden tener el uno sobre el otro? Prácti-
camente, .~l ~ine es un producto universal, Ileno de vigory
fuerza artística, de una pujanza juvenil y arrolladora,ante
la -cualno hay ba~reras capaces de detener su camino por los
derroteros interminables de la fantasía. La cámara10 sacri-
fi<;a todo: .dinero, tiempo, peligros ... , para poder dar alpú-
blico una Imagen real de la vida, al mismo tiempo pletórica
de arte y belleza.

El teatro expresa la .belleza desde un punto de vista me-'
,nos activo y más limitado a la cultura de' un pueblo. No
quiero decir oon ello que el teatro' esté colocado en un nivel
inferior al cinema. No. El teatro ha sido-y es-el padre

• ,
filial o

del cine ". Sin el teatro, el cine no' hubiera podido' existir.
~~a preCISO que aquél estudiara las formas de representa-
clOn?,las formas de lenguaje ; en una palabra, las de la ex-
presion para que el cinema las aprovechara, aplicándoles un
nuevo ritmo más .en consonancia con la vida moderna.

¿El teatro; por ser un arte clásico debería volver a sus
o~ígenes? Es esta una cuestión muy debatida, ya que se' ha
dicho que la salvación del teatro está en el retorno de éste
a lo clásico; mientras que, por otra parte, se afirma que el
teatro debe transformarse ytornar un nuevo sentido que esté
más dentro de nuestra época. -,

Veamos 10 que dice sobre esta cuestión el célebre autor
alemán Walter Hasenclover :' «El teatro debe ser otra cosa
que el cine. Hablar, más que a los ojos, al alma' actuar

" ' ,
mas que extensión, en profundidad.

»En suma volver a la unidad aristotélica, la cual noera una
mera pedantería escolástica, sino la expresión de una exi-
gencia profunda. Tender a hacer coincidir la duraciónde
los aoontecimientos representadoOs con la duración de la re-

,
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L«cow-boy » trazaba aún sobre'.:1
lienzo sus acrobacias deexperto
jinete y mantenía a raya, ~~on su

revólver> 'a un g'ru-po de ladrones de
g-anado o de indios.

Continuaban siendo hóroes del film
americano William S. Hart, TOl1l Mix
y otros fiambres de toscos mod~les y
caras curtidas por el sol ylos vientos
del Far West.

Por entonces apareció en la panta-
lla un mozo de rostro redondo ybo-
nachórr, cabellos rubio platilla y ojos
azules muy claros. Llevaba un som-
brero blanco de copa puntiaguda y
enormes alas, urrpañuelo de hierbas
anudado al cuello, camisa a cuadros
y un ancho cinturón de cuero, del que
pendía un revólver de gTueso tambor,
ciñéndole la cintura.

A pesar de su traza de «cow-boy»,
este mozo tenía modales más finos que
los hombres del Oeste. Sedespegaba
un poco su figura de aquelambiente,
Su rostro bonachón y redondo" de luna
llena no ciaba la impresión de que
fu~sd un individuo intrépido, dispues-
to a jugarse la vida a cada paso, Sin
embargo, no era así. Este, mozo era
un diestro jinete, tenía una" pu~ted.a
asombrosa, no perdía jamás la sereni-

•

. '

1

«i Qué orgulloso es este Gibson !», pensaba la joven. Llegó, sin moti-
VE>, a tornarle antipatía. Creció ésta en cierta ocasión en queSally Eiler s
se acercó al popular caballista al apearse éste ele su coche.Le pidió que la
recomendara a los estudios, Hoot, repuso, casi 'sin mirarla:

-Son muchas las jóvenes queSé encuentran en su caso; nada puedo. ,
hacer por usted, señorita.

j Oh l, cómo, odiaba Sally Eilers a aq.uel Hoot Gibson, tan orgunoso y
duro eTe corazón,

Le soliviantaba, sobre todo, que no se fijase' en ella. Porque se sabia
be-lla y atractiva. Había dedicado- a Gibson sus sonrisas más encantadoras,
descubriendo sus clientes blanquísimos, chiquitines e iguales; sus miradas
más insinuantes y prometedoras, y Gibson había correspondido él estas
sonrisas, a estas miradas, con una indiferencia absoluta,

,Se picó Sally : estaba herida su vanidad de mujer. Pensaba en el des-
quite, en lograr enamorar alorgulloso astro de Carl Laernmle y cuando lo
tuviere rendido de amor, burlarse'de el cruelmente.

.Sus compañeras le advertían:

~~---,--------~--~---------
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dad y salía siempre vencedor de sus peleas con indios y
malhechores de' las praderas, Era, en fin, este mozo,
héroe de las pe1iculas del Oeste que llevaban la marca
Universal. Se llamaba Hoot Gibson, y tuvo en aquella
época una gran popularidad.

Luego" .
¿Pero qué tiene que ver todo esto con Sally EilersP. ..

j Ya lo creo que guarda relación!
Mientras quc Hoot Gibson triunfaba' en la pantalla y

su nombre llenaba columnas enteras de revistas y dia-
rios de todo el mundo, Sally Eilers era una muchachita
oscura, insignificante, querecorría, como otras muchas,
los estudios en demanda de un puesto como «extra». '

La vida para ella se presentaba dura y difícil. Más ele
una vez, al salir- de la oficina de contratación de la Uni-
versal, se había parado frente a la fachada principal de
los estudios. Estaba desolada porque no la habían ad-
mitido; .Algunos de aquellos di as paraba ante la puerta

principal de los estudios un magnifico puto, del quedescendía
un mozo de rostro sonriente y ojos claros: era Hoot Gibson,
« star» de \ la célebre editora ele Laemmle. Hoot cruzaba por
delante de SalIy, sin mirarla siquiera. Sally era una mucha-
cha bonita, pero ... ¡hay tantas asl en Californiat,

\

•

-Jamás se fijará en ti. No sueñes con enamorarlo.
Pero Sal1y Eilers no desechaba la idea ele su venganza.'
Sálly era graduada de la Escuela Superior de Fairfax, en Hollywood.

Una de sus condiscípulas. era Carole Lornbard. .
Un día decidió Sally visitar a Carole enel estudio de Mack Sennett, el

famoso «coleccionador» de bellezas fotogénicas, de bellezas en «maillot".
Carole trabajaba aUí .. Mack Sennett cruzó el «set» en el instante en q,uc
las dos muchachas sedespedían. Se acercó a ellas y se' quedó mirandoá
Sally con sus ojos sagaces. Sonriendo, le dijo:
, -Pase usted dentro de una' hora por mi despacho.

¿-Para qué querría hablarle .Mack Sennett? 'Seguramente para aumentar
su colección de «girls» de piernas bien contorneadas. Pero,no. Era para'
algo más importante': el conocido productor ledió el papel de protago-
nista para su primera película dramática, «El beso elel adiós». .

-j Iba a ser «estrella),-aunque de un pequeño film-como el vanidoso
Hoot Gibson ! .

Su triunfo definitivo tardó aún algunos años.Fué la película «Bad Gir l»
la que destacó realmente a Sally Eilers, dándole la. categoría de «star »
de cinema.

. Trabajaba por cuenta de laFox.: Y acabó de consolidarse en otros films,
culminando su labor en «La feria de la vida", en un tipo de trapecista y
alternando C<;lD, artistas tan sobresalientes como Janet G~\ynor, Will Ro-
gers ~ Lew Ayr,es.

.. •

En t do es e tiempQ,
en su desq-uite. M¡eriltras suf~ a iba creé<íenc~o
dismi wía Iari t Gibson a causa de que ei

1m le «. 0'W-1) 5, r&a perdiendo interés. Dema-
siados ca ba nos, demasiados tiros" demasía dos in.
dios y demasiaclo g'anado vacuno en la pantalla.

, De ella hablan desaparecido ya, casi por comple-
to, Williarn S. Harr y Tom Mix. Quedaban Hoot .
Gibson y algún otro, pero en franca decadencia
del g-énero. Al campo abierto hablansu st it uldo
los interiores lujosos, los g-randes decorados.

. La muchachita OSCUn:1 e insignificante que iba
de estudio en estudio solicitando trabajo como
«extra », aJa que se negó a recomendar uno de
los últimos héroes del Fair\Vest, poclía mirar

,ya, por encima del hombro, al org'ul1oso Hoor
Gibson. Pero, cuidado, aún eraHoor un actor

prestigioso, y la fama deella empe-
zaba entonces, araíz del estreno de
«Bad Gir l». '

Fueron presentados, .deuna mane-
ra casual, .en una fiesta quedió a sus
amigos Marion Davies,

Sa lly y Hoot bailaron aquella noche
varias veces. Pero hablaron aú 11 "má s .
que bailaron. -Hoot era UIl hombre'
sencillo, cordial, encantador y mun-
dano. Se le ocurrían cosas graciosas.
Tal vez. estaba fingienrlo, se habla
puesto una careta simpática. No, Sa-
Jly no estaba dispuesta a dejarse en-
gañar. Una persona no cambia 'su ca-

-ní.cter de repente. Y ella 10 había co-
nocido fatuo, antipático, casi odioso
en .~.u,,:anidad .(~e« ~tar» de categoría.
, l· mg¡ó nambién Sally. Para enamo-
rar lo , para enloquecerlo. L() envolvía
en sus m iradas' insinuan tes, en sus

'sonrisas .provocativas como en una red
sutillsima. Se ocupaban ya eleellos,
de. su «flirt». Y Hoot perdió cornple-:
tamente la cabeza, Sele declaró.

Habla llegado el momento propicio
de, la venganza: Sally Eilers aceptó

. las relaciones formales q ue le proponía
Hoot 'Gi-hSO'l-l, y: al- poco tiempo se ca-

, saba con el. j Estaba vcngacla t

•

•

* * )

, , .
Ahora Sally Eilers trabaja cn.el

mismo estudio en que actuó Hoot, su
marido. Es «estrella» refulg-ente de la
Universal para la que termina un gran
film, el mejor 'de su carrera artística,
seg'ún Sally me asegura, Se titula
«Alias Mary Do w ».

Sall y me asegura t ambión que est.\.
muy satisfecha de sudesquite. Por-
qué ella y Hootc cornpouen un 'matri-
moni-o feliz y se, adoran.

« Cosas vercc1esel Cid ... ))

-
JOAN DE ESPAÑA

Hollywood, I935.
•
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PESAR de S\I t it ulo , sus ademanes refinadosy la voz
suave y cadenciosa el,e uncortesano, sir Guy, Stan.ding
es un hombre decaracter ~temple poco cornun. Nadie

sospecharía que este caballero, cuya amab ilicla d y cortesía
son proverbiales, ha sido, por inclinación y experiencia, un
audaz aventurero convertido en actor a causa de las circuns-
tancias Dl'\S inesperadas.

Años antes ele que1" rna voriaxlc sus admiradores hubieran
nacido, cuarenta años rná» ~) menos, recorrla los mares en los,

. Tres años ele constancia y aplicación, le valieron el grado de
piloto, y dos años más tarde entró por primera vez en la fa-
mosa bahía de San Francisco. Era en el año1901 cuando la
ciudad de Los Angeles era una insignificantc población dedi-
cada casi exclusivamente al cultivo de la naranja. .

Abandonando el barco se dirig"ió a dicha ciudad, dispuesto
a dedicarse al cultivo de dicha fruta .. La casualidad quiso que
se fuera a instalar en uno de los suburbios que más tarde llegó
a la celebridad bajo el nombre ele Hollywood.

mera tentativa tuvo p co éx-tto, pt1 SZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe p 11-6 1 par de
semanas. Después de al<rt¡.na,s. r bas ¡¡l' s, se dirigió a los
Estados l.' nidos, en dónde s .lí: a e . rrollósc.

Nueva York rué su campo de acción durante años, hasta
que la declaración ele guerra le llevó ele nuevo a Inglate.rra,
su patria, para turnar el mando de un "destroyer". Al terrmnar
la con t icuda rué condecorado y nombrado caballero por sus
brillantes servicios" Sir Guy Standing" cuenta, con su acostum-
brada franqueza, que cuando el rey Georg-eV. 1; llom~ró

caballero, toda su fortuna consrsua en <hez
libras e. t .rlina.s. Más tarde, sin embargo,
consiguió aumentar su fortuna vendiendo
enormes cantidades de pertrechos de guerra,
-"lueel fin de las ho tilidades había convertido
en ar ticulos de eg-unda mano.

El eminente actor, cuya actuación en
"Tres lanceros bcngalles», "Ahora y siem-
pre)), "Pistas secretas», «La hiena. de la
Quinta Avenida», r-tc., etc., le ha va lido los
plácemes de la critica, prefiere, fiel a la tra-
dición ing"lesa, hablar <leS~lSacuarelas o de
su futura morada en unrincón de Inglate-
rra, que de sus interesantes aventuras pa-
sadas. "En aquella época, era un mucha-
cho-dice con su voz culta y amable, 1t11-

ciando una sonrisa O"cntil-, e, indudable-
mente, cometí una ~rie de imprudencias;
pero con los años he apre!1(!ido muchas co-
sas; entre ellas, a saber VIVir.))

Sus acuarelas son verdaderas obras ele
alote, y, en general, represent¡~n I~)s veleros
de su juventud. Uno ele los palsaJlsta~ ame-
ricanos ntás conocidos aseg ura que SIr Guy
Standing es uno ele los mejores pintores ele
marinas ele nuestra época.

Gary Coopcr; excelente dibujante y bue~1
critico de arte, también opina que las marr-
nas <le sir Guy Standing son las mejores de
cuantas -ha visto de pintor moderno y du-
rante los descasas, entre escenay escena,· del

"ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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veloces veleros de aquella época, arrost ra ndo las incomodida-
des y los peligros ele ¡¡¡rgas travesías.

Sir Guy Standing- era entonces Guy St;\l1ding a secas, .sin
que se l.e pasara p(;r la imaginación ql!~ alg·ún~Hased¡-: caba-
llero. Siendo todavia un muchacho hablaCSCOg"lc!O la vida del
navegante panl satisfacer, su sed ele aventuras. Era i(jd;~vía .un
grumete cuando habla ya surcado los mares y conocido las
cinco partes del mundo.

,

Pero el Hollywood de 1901 ofrecía pocos atractivos al
inquiero Guy Standing. Los campos de trigo ét\)arecían pol-
vorientos y agrietados por el sol implacable que los bañaba,
y Io s naranjales distaban mucho de ser los vergeles con que
habia soñado, Desilusionado y sintiendo de nuevo el afán
ele nuevas correrías, se dirigió a San Francisco, zarpando
al poco tiempo para los .ma res de la India.Regresó despu~s
a Londres dispuesto a probar fortuna en el teatro. La Prl-

-- .. ;- jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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film "Ahora y siempre», en el cual actuaron junt?s-;- tomó
lecciones ele sir Guy Standing, a quien él considera no
sólo un gran pintor, sino también un gTan actor y un
amisro excelente. .

El :¡-venturero-militar de ayer, se ha convcr udo, ~ra,-
cias a los ariosy a la experiencia, enel ¡n,lg"nífico arusra-
actor elehoy, para orgullo y satisL:cción de sus aml¡4·os
y admiradores, que se curntan , con justn razón , por eren-

tos ele cientos.

I:él bell exe del cutis se obtiene usando

Agua selícílice, vinagrey

•

,
G·E IIOVE

Jabón y polvos ~erolina

.-
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ACEescasamente veinte años resultaha extraordinariamentc dificil llegar a la celebridad. El mundo avanzaba con ritmo muy
Ienco, La sociedad era un conglomerado unido con, tal col?esi?ll que era muy dif.ícil que se desprendiera la l~al'tícula~e]
genio. Hoy, por el contrario, puede usted haee!se célebre fabncan~.o chocolate o. jugando al futbol., La bUlllamda~ ha Ido

fraccionándose dividiéndose en tan innumerablespart iculas, que hoy las figuras sobresalientes en elcscenario de la humamdad des.
de Babe Ruth 'pasando por los hermanos Bienvenida hasta Charlot, cúspide de la celebridad mundial, son 'innumerables. ,

Pero medite usted acer¿a de esto:¿Hace veinte años 'habría existid o en el thblero de ajedrez lamuchedumbre de figuras célebres
qu; hoy conocemos? ¿Qué figura actual habrí~ gozadola popularidad? ~a re~puest:a es difícil, pero no nos cabe d~daque. Crace
Moore esa exquisita rubia cantante que ha venido hoya Enropaa gozar iníanrilmente .una temporada de reposo, no solo hubiera se-
guido la misma uayectoria que la ha Ilevado a la fama; sino queha~)ría destacado con trazos más vigorosos hace ~efu!e años.

Su fama se habría ido formando lentamente. La celebridad eraun v1Il0 de solera que se elaboraba a fuerza de anos. Los trenes ex.
presos más rápidos marchaban a cinc enta kilómetros por hora. Una ,carta, una n~tic¡.a, tardaban quince días en cruzarel Atlántico.
La celebridad de una figura cristalizaba .lentamente; su fama seextendía por la periferia terrestre muy lentamente. Craoe Moore hu-
biera necesitado cantal' quince o veinteaños de un extremo a ótro del mundo para llegar a ser célebre,

Hoy las cosas han cambiado. La velocidad esel .signo de nuestro tiempo, Primero fué la radio que en unos segundos envuelve el
mundo con sus ondas sonoras y transmite a los antípodas el tesoro de voz de una artista. Más recientemente ha sido el ¡cine sonoro,
más lento que la antena, pero sin duda más efir-az, porque al transmitir la voz del art.ista nos da también su figura corpórea, su atrac-
tivo personal que conquista fácilmente al mundo, viéndosey oyéndose a la vez en diez-mi! sitios distintos.

Este es el caso al que se debe lareputación de Crace Moore. Hace pocos años era una muchacha insignificante, detestablemente ves-
tida, que andaba dando conciertos porJ os teatros de cuarto y quinto orden de New-York. Logró cantarpara la radio y el' timbre íncon •,

Orace MOClrea su llegada a Dover, proc;edente de
América, demuestra su alegrea por la entusiasta
acogida que le dispensan sus admiradores.

.'

Orace Moore acaba de llegar a Europa para cantar en sus primeros
teatros de ópera. Héla aqlli dirigiendo un cordial saludo a los ad-
miradores que fueron a recibirla a la edación Victoria de Londres. ,

Joe Frieddman, director general de la Columbia,aeem,
paña a Orace Moore en el momento en que ésta dirige
unas frases de saludo a lo$, radioyentes, de Inglaterra." .

I

•
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bida, presurosa,. entreJa muchedumbre espesa de New-York.Hoy pasa tamhién
presurosa por las call?s del mt~ndo huyendo de laadmirañión del público que
reconoce su rostro ínconfundihle, Antes tuvo que pasar muchas semanas

ahorrando con tacañería pan lla-
garse un modestisimo viaje a Euro-
pa. Hoy viene a todo lujo y a Su
llegada es aclamada por miles de ad:
miradores que la aplauden en cuan,
to asoma .al puente su rostro son-
riente y feliz. En Londres veeibió un
honroso requerimiento: cantar pa-'
ra los Reyes de Inglaterra, en Co

.ven Garden, y, su actuaciónfué un

.éxiro sin precedentes. Pasó enParís
como un meteoro tratando de zafar.
se de la inqui~idora persecución de
los periodistas, pero fué en vano
porque reporters de todas las partes
del mundo la acosaron hasta que
hizo unas sensacionales declaracio-
nes: «que iba a llasar unas semanas
de descanso bajo los naranjos de su
apacible rincón de Cannes en corn-
pafiía de su esposo, Valentín Pare-
ra», Después, Crace Moore piensa
hacer un viaje por los paises lati-
nos y volver a Roma y Milán que
están llenos de recuerdos, visitar
España la patria de su esposo y tal
vez aceptar algún contrato excepcio-
'nal para cantar ópera; que es su
ilusión máxima.

No sería atrevido afirmar que el
pú.blico de Madrid 'y Barcelona po-
drán rendir a Craee Moore sn tri,
buto de admiración antes de mucho.

E. fuMIREZ $ANS.---------~~------.~'-------------,,----~---ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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fundible de su voz se expansion? por los Estados UlJidos,'penetró en la intimidad de los hogares en la. hora dulzonamento
sentimental en que el espíritu, reposado, sabe paladear la buena música, y su nombre corrió .de boca en boca, Crace Moore,
sin embargo, se eclipsó una larga temporada. Hab.ía hecho algunos ahorros y marchó a Italia a perfeccionar su escuela con
una gran artista que desde los comienzos de su carrera le predijo un brillante porvenir. Era Mary Carden, maestra de mu-
ehas celebridades musicales.

Volvió de nuevo a las tablas, peroahora entraba por la puerta grande y le fué fácil obtener la Consagración, cantando en el
Metropolitan de New-York, aspiración máxima de todo cantante. , .' ,

Entonces, no obstante, la figura graciosa de Crace Moore permaneció recatada, miedosa, creándose solamente esa pequeña
reputación que tienen las buenascantantesentre supúhlico, selecto, pero Iimitado, Faltaba que Crace Moore debutase enel cine,

Debutó' en una película algo mediocre, a la que su actuación hizo sobresalir considerablemente. El primer paso estaba dado.
Su segunda actuaciónfué ya. con Lawrence Tíbet en una película de categoría, y finalmente obtuvo el primer papel femenino
en esa formidable producción que" ha merecido la distinciónde ser considerada como la mejor producción musical hecha en
Norteamérica, donde tan buenas. oelículas cantadas se ~an reali~ado y que se titula «Una noche de amor».

El cine consagró a la gentil ace Moore. La sencilla muehacha de otros tiempos ha pasado a ser una dé las figurascéle-
bres del mundo entero gracias • milagro de su voz. Hoy cuenta los admiradores por mifl ones. (Una noche de amor» se pro.
yecta con resonante éxito en todas partes. Yavé, lector, cuán difícil y cuán fácil es ganar la fama, el. poderse clasificar en la
minoría que forman las personalidadescélebres de hoy día, y obtener en ella un lugar destacado.SRQPONMLKJIHGFEDCBAr

Su éxito no se debe a lo imprevisto que forma muchas veces la celehridad de uno. Ha sido largamente preparado y madu-
rado y hoy estalla en todas partes; la proclama <da novia cantante de América» por labios de Mary Pickfordy desde este
momento la sigue por todo el mundo el rumor de la admiración y el estruendo de los aplausos.

Recientemente llegó a Londres, procedente de New-York, COnobjeto de tomarse una breve temporada de descanso. La sen.
cilla muchacha de los vestidos inverosímiles tiene hoy una magnifica finca de recreo en Cannes, con hermosos bosques y un
naranjal que en la época de la floración es una borrachera para los sentidos. La vida ha cambiado, Antes pasaba desaperci.

•

,

Orace Moore' recibe
la bienvenida deloe
Frieddman. director
ge,neral de la central
europea de Columbia.

,

•
~ ~ v M .o o M f J ~ . ,ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAc ; o P k ip t - ~
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Por esta vez los españoles nos quedamos sin la visita de la ex.

cepcional cantante de la Columbia, a quien nos hubiese gustado
conoeer. . r

'Cuando al parecer se disponía a venirá España con su esposo,
Valent.ín Parera, un contrato ventajoso la' devuelva a los,estudios
de Metro-Cold.wyn.Mayer, ,a quien ha sido cedida por Columbia

. como intérprete de una gran producción de la citada marea.

'Dos bellas instantáneas

de 1a inteligente actriz
dela Columbia, Orace
Moore, que ha viSitadC\
Europa recientemente y

que ha dado a la prensa
-'

originales opiniones
sobre Ies pueblus del
del vi~io, Cc¡ntinenle .
• •

•

,

•
•
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A na M aría C ustod io en .una escena del film
"D on Q uin tín el am argao" , de F ilm ófono.yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

. I
U na in leresan teZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy o.r ig in ill escena de «R atap lán», el film 'réa liz:ado
por E lías e .in terp retado.por Félix de Pom és y A ntoñ ita C olom ó,
que nos liará presen tado por C l'esa en la p fóx im a tem porada.,

!

,~

'". -•

misterioso Oriente ; y muchos (en re e os10 arnateuqs) ,tr.¡l:a~ls.

por la fama del J apón, gran favorito de todos 105 concursos,

Todos, sin excepción, acudicro¡;) Ó m e; gran interés de ver

la obra <le los orientales, Pero todos sufrimos una grandecepción.

Los que esperaban escenarios misteriosos se vieron sorpl'endidos

por un cinema audazmente vanguardista, sin el menorsabe-r ('1 icn-

tal; y los que fuimos llevados por un interés profesional, tampoco

vimos por ninguna parte la justificación de su fama. Los españo-

les pueden figur<:lr dignamente al lado de los japoneses, yhasta

pueden poner en peligro su clasificación en los concursos a que

acudan.
El cinema amateur japonés no ha traído nada nuevo a Europa.

Es más, hasta se ve en ellos que tienenUn concepto extraño del

vanguardismo. Porque el cinema amateur de vanguardia en Euro-

pa, siempre concreta y dice (aunque sea en abreviatun) lo que ha

querido decir. 'En toda obra. cinemática hay que concretar iernpre,

o de lo contrario deja de ser cinema,y los japoneses apenassi
llegan a expresar algo de lo mucho que· han podido decir con la

cámara.
Los films proyectados fueron los siguientes: «The falling dusk.

(S mm.), de Iasuo Kaneko ; «Rhythm» (Smm.), de Shigeji Ogino;

«Sohrrowful autumn» (8 mrn.), de Tatuichi Okamoto ; «Fishing

village» (g'5 mm.), de Haruko Ishido ; "Mes enfants» (9'5 mm.),

de Ro Mori; «Propagate» (9'5 rnrn.), de Shigeji Ogino; «Exprés-
sion» (9'5 mm.), color, de Shigeji Ogino; «Cross»(16 mrn.}, de

Masaji Imaudimi j «Birds lif'e in japan» (16 mm.), de Kaji Tuka-

mato, i «Bad dream» (16 mru.), de Ryotaro Tanaka.

\

A na L eyva y A nton io O iéguez, en "M adre Alegría~, pelícu la que

realba José B uchs en los estud ios B allesteros T ona-F ilm ,

A na leyva, R aquel R odrigo y )osé B aviera, en una escena

de "M adre A legría" , film basado en la com ed ia del m ism o

nom bre, que tan to éx ito escén ico logró la pasada tem porada.

O ha de las e" tenal, ya rodadas, de este film n litional en curso de rodaje.
R aquel R odrigo y O aspar C am pos, in térp retes de "M adre A legría" .

O rtas y O lly O ebauer, la bella actr iz a lem ana, que in ter-
p reta un principa l papel en "Poderoso C aballero ... " , se
arrastran po~el suelo ..en una de las escenas de este film .

U na escena del film nacional "L os 20.000 duros" .

•. "
t

,

CARRASCO DE LA RUBlo'

D os Instan táneas bellísim as de'
"B aix lIobregat" de A m adeo R eal.

ACOTACIONES DE UN CINEASTA

E l cinema amateur

del Jepón
I_pORfin hemos logrado satisfacer el ve-

hemente deseo .que teníamos de ver

los film s que los japoneses enviaroll

al IV' Concurso InternQcional, y que se re-

trasaron tanto, que no pudieron tomar parte

en la competición.
El' "Centre' Excursionista deCatalunya»

presentó los filrrts en el elegante y moderno
Maryland, donde acudió' un numerosísimo

público, sin duda creyendo que iba a presen-

ciar interesantísimas escenas del lej ano y

,

"Madre Al ,"
egr·.a . los estudios' Ballesteros T ona::F ilmen

!
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OSTAlt cl escenario de«Gólgotai seda hacer \111aofensa
a los lectores, suponiendo q ue no 10 conocen o lo han
olvidado. Millones de personas siguen) año por año,

paso a paso, los incidentes del Calvario.

Los siguen en los oficios apropiados de la Semana Santa

en los libros, en el teatro y en el cinc. Desde queel cine

existe se ha realizado una multitud de películas abordando
el terna de. la Pasión,' Podemos recordar, entre otras muchas,

«Inri», «Christus» y, sobre todo, «El Rey ele Reyes»,la ll1 -

numcnta l prod ucción norteamericana.

El film ele Cecil B. de Mille constituye una excelente mues-
tra de la manera de hacer peculiar a los yanquis. De Millc,

C01110 otros realizadores americanos, ha visto en elterna un-i
oportunidad magnífica para grandes y originales decorados
suntuosos, para presentar enormes desfiles de, inacabables

masas de gente. De la vida de Jesús JlO leS ha interesado el
aspecto religioso, la vida Íntima, sine, al contrario, la vi da

, .
mismo Duvivier que nos dará la razón de ello 11 II [la: ue-
claraciones a trn periodista francés :

--La jerusalén actual 110 ti '':\1 , nada de la ciudad oriental
de tiempos (le Herodes . .Hasido arrasa da ; Sil faruo-.o tem-
plo ha sido destmído y si, en alzún rincóu, alguna vieju to-
rre recibe el nombre de romana, evidentemente esto no es
s\~ficienle pan) prestar a1111 recuerdo de una histori» 1'(:1:1-
tuda con precisión por Jos contemporáneos. CO¡JOC!.:l1l0S COIll"

m áximo el cm plaza111icn tu (k la. torre (k Salolll Ó11, sobre
cuyo lugar se levanta actualmente la rncz quita deOmar , cuyc
aspecto mu lticolor gllstarú :11 turista, pero que no evocaIlevld,
la arquitectura del morutrnc nto pr imit ivo , La IJJis1lJa krnlza
del templo, admiración nuestra 1'01" 'sus gramlcs dimcnsio-
nes, porque tiene varios centenares demetros de longitud.
ha sido agrandada y recubierta completamente de gralldef>
baldosas. ]':1. GtJ!gota, que los Vía Crucis representan COT11r

)

una elevada colina, de largo recorrido, era sello1111 montón
de una. decena ele metros ele a ltura. Flltú cnclax ada ah()r;, en

•
•

í _
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He aquí varios 'otogra a
de «Gólgota" la elícula
que sobre I ida e s
rodó Duvivier en Argelia. El
escenario fué trazado por el
canónigo ]. Reymond. En los
alrededores de Fort·de-I'Eau
se levantaron templos y pa-
lacios. Una bahía cerrada de
la costa africana fingió el,
lago de Tibe ríades, En la ca-
rretera de Ain Taya se levan-
taron los decorades que co-
piaron la magnificencia del
templo de Salomón. Julián.
Duvivier no ha hecho una
pe/ítula religrou; ha. dad o
vida a una gran epopeya
histórica pl/ena de dina-
mismo y de grandiosidad.

• ,
• ¡. t

• • •• ••,

,¡ ,
•
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exterior .y espectacular. Las cámaras han enfocadograridi-

elocuentemente prodigios mecánicos, conjuntos: vistosos) pete)
•
le ha faltado introducirse euel alma de la idea, e11 el hondo
de los hechos.

. ,

Pues bien, ahora nos llega un film de la católica Francia,
pretendiendo y consiguiendo darnos el espíritu, la esencia
de tales irn borrables episodios. .

Se trataba solamente de 'darnos una representación de la
vía del calvario tan exacta COIllO fuese posible, tau respetuosa
y piadosa como fuera deseable. Estoy 111\1cho más -haSRQPONMLKJIHGFEDCBAC 0 1 1 -

seguido Duvivier con «Gólgota», haciendo que la película
sea a la vez profunda, ahondando en los incidentes de poca
importancia aparente, y universal, porque, comoe! del Maes ..
tro cuya vicia y muerte trata ele hacer revivir, es un mensaje
que a todos se dirige, a10' hombres de todas las clases, de
todos los pueblos y de todas las razas, sin distinción de cua-
lidadcs, a los privilegiados de la fortuna y a los que sufren
toda clase de injusticias, a los inteligentes corno a lo, idio-
tas; a los sabios como a los mayores ig uorantes .. A tocios, boy. ,
en la pantalla, dirige Jesús su Evangelio de pazy de Amor.

Aderuás de las dificultades que pudióramos llamar artís-
ticas y psicológicas, se presentaban otras de diferente índole.

A muchos ha sorprendido que el film se haya rodado en
Argelia y no en Palestina mismo, como fuera lógico.

La intención del canónigo Rcymoud, autor del escenario
de la obra, y de Duvivicr, era, efectivamente, trasladarse ~
aquellos lugares para filmar la película, pero ... Oigamos al

•

...

la basílica del Santo Sepulcn;>, y para ver el hoyo (le la mea

en el cual estuvo clavada la cruz, hay qne subir solamente

una quincena (le pasos. Además, Jerusalén se ha modificado

todavía en los últimos años ; la ciudad ha sic1D agrandada,

numerosos convcn tos romanos'1 ortodoxos han sido edifica-
dos allí. Resumiendo, Jerusalén' no me ofrece el color l( cal.
que yo esperaba. Después de darme uen ta de .ello,hacía
falta, buscar l111a rcgión que pudiese prestarse ajma recon--

•
titución.

»Se puede encontrar en muchos puntos del 'litoral medi-

terráneo rincones áridos que se parecen a Palestina,COI1'

ventajas y facilidades tales, que no he dudado ni un solo

momento en escoger Argel. LaJuniinosidad es suuerior en

Argelia. La proximidad de una gran ciudad'110 es cosa des-

dcñable para alojar una «troupc» ele actores habituados al

confort, y para construir enormes decorados.Adcruás, Par ís
estará pronto a ocho horas de Argel, en avión; esta pequeño

duración ele! trayecto es apreciable paraun realizador fran-

cés que, ohligatoriaurente , es también un. hombre de nego-
cios; pero la razón más importante, era 13 imperiosa nece-

sidad que yo tenía, para ciertas escenas, de una importante
figuración de gentes de tipos 'orienta](;s y acostumbradosa,
las maneras pastorales y vestidos a la oriental. I

))¿D6nclc hubiera podido procurarme semejanterebaño hu-

mano? En París no se. podía pensar; en Palcstiua,Ul111 CIJ:]

el apoyo de las autoridades, habría que arrostrar toda cla-
de dificultades, aun sin tener en cuenta la complicación(le

-,
1- ,-" .,

~ .¡
• i

una lengua extranjera. 'Y,
siado ruído en Jerusalén
está' tan lejano el' tiempo e

en la basílica de Belén pa

xos y los capuchinos seqn
por hacer la limpieza deun. .
velatorio,

»Micntras que ,?11 Argelia ntr
facilidad. Los árabes halí nte
comprender. Dos mil ára scgl
mara el camino. de jerusl pa
tamente. Y además, lacasb gel,
sas, sus innumerables eseal s e
sus túneles son delante de la
las calles de Jerusalén,

»Sólo faltaba figurar elt de
de Jerusalén, elpalacio de esl
La construcción mouumeun listé

por encima de la bahía, a qm
nado estos diferentes objetiv

• ~•

•
•

• •
\
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Salvadas estas c1 fi ' des, er l'reci' ··1 ~" .
comprendiera perh: amente elpa ·1 que eyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAt aba en
asunto, dando una; irr:t.e~p· a . n figura de je ús, a1

mismo tiempo fiel y personal. Saliéndose de la vulgaridad

de todos los días, pura justificar la realización de una pelíclI-

la más obre el manido tema.' Y Duvivier 10 ha conseguid»

plenamente, corno se podía c. pcrar lel director de «Alló , Pa-

rí !lI, «El peq ucño rey» , uPoil <le carene ..y otro.' fi lrns don.
ele ha demostrado su valía, su agilidad para enfocar las111:"tS

difíciles cuestiones, susensibi lidad y su capacidad técnica.

Pocos directores, aun en alguno de más alta categorí.t
r conocida, habrá que sepan imprimir a sus obras un sello

tan personal como el que imprime este realizador a suspe-

Iículas, sin eluda por su absoluta compenetración conel tema

de SIlS películas, hasta fundirse con la realidad figurada.

vivificándola y viéndola como vería una cosa que ocurriera

realmente ante sus ojos, sabiendo penetrar hasta los más pe-

queños detalles, sacando partido de los inciden Lesmás ni-
mios, y proveyendo a sus films deU11 encanto tal, que toda

el público queda subyugado por el atractivo singular y [la-
tente que emana de us cintas.

En «Gólgota» ha sabido igualmente dotar a la figuracen-
. tra l ele un drama de tal encanto, de tal atractivo, haciéndola

tan dulce, que es el Jesús que siempre nos hemos represen-

tado en nuestros sueños y en nuestras imaginaciones.

Para ello necesitabala colaboración de un artista capaz de

esa gran lahor. Fué hallado: El papel de Cristo corre por

cuenta eleU11 original artista, Robert Le Vigan. Es cosacu-

riosa que este actor se había revelado en la pantalla, hasta

ahora, exclusivamente en papeles cómicos.Sin embargo,ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe "

poco menos que imposible imaginarse una creación más ori-

ginal, más patética, qUe la que acaba de hacer Robert L,'

Vízan del Hom hre Dios. No se puede saber si Le Vigan ha-
leído las descripciones de Jesús que se conservan, peroha

interpretado al personaje con una inteligencia, una grandeza

y 1111 sentido de la medida verdaderamente sorpreudeutcs.,
. Es el mayor éxito conseguido por este actor en toda su ca-

. , .
rr era arttstica.

De los otros personajes, Herodes 11a sido representado por
un actor cuya talla no vamos a discutir : Harry Baur, cuyas

interpretaciones, ntre otras, en «Poil decarotte» y en « Jo_

ches moscovitas» 110S hacen recordarle con gusto, como actor
de calidad superior. j ean Gabin ha tomado sobre sus hom-

bros la tarea de hacer revivir a Poncio Pilato . Parece como

si todos y cada uno de los actores hubieran sidoinfluidos PO!'

la belleza del tema, por su grandeza patética, porel sentido

divino que emana de todas las acciones ele la vida del Cristo.

«Gólgota» es calificado por los críticos franceses comoel
primer gran film religioso realizado en nuestro vecinopaís
para honra y gloria de su producción cinematográfica.

más vale no hace!" dorna-SRQPONMLKJIHGFEDCBA¿ I ¿ I
cuestiones rcligiosas; JW .,.,

centinela turco vigilaba \
ir que los monjes ortodo ..

a escobazos, en su celo
! un santo o por guarn ecer Ul1

Barcelona, mes ele julio.

V. GÓ~fEZ DE E:-<TERRÍ \

entrado todo eso con gran
nte bien el francés para
seguido delante de la cá-

pasado todo ello perfcc-
gel, con sus calles tortuo-
'5 casas ele bajas puertas,
la represen tación vi vad::

el t de alomón , la: murallas
de es y el de Poncio Pilatos.

cuta usted ha visto desde Argel

a n quince kilómetros, ha IIe·
¡etirjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Jean G abfn es el

in térp rete de Pon '

cio P ila tos y R oberl

le V igan encarna

la a ltísim a figura

de C risto . C on ellos

colaboranZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALUC4S

G ridoux. G eorges

Pau la is, Pau\ A sse·

Ij u, Jean Fore.sl y

luden G alas; a

m ás de otros artis.

!:as em inen tes ... E n

el film tom an parte

m ás de 4.000 figu-

ran tes, tr ibus nó-

m adas ... N ada ha

fa ltado ha D uviv ier

para llevar a cabo

la rea lización de

un buen film . Las

fo tografías que ilus-

tran esta página

son excelen tes he.

ra ldos de las belle

zas que supo ence.

rrar )u lien D uviv ier

en este film . que

nos será presen .

to ldo la tem po'

rada próx im a por

E xd U " i v a s H uel.
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A
L Jol~on ,alta del tren Siglo XX al andén de la Estación de

Pensylvania, y muestra la caja en C!.ue trae una copra ,de la
película «Lasino de París». En un msrante se enrUell~(~,ro-

d d d fotógrafos y reporteros, y con su natural viveza de calacte r

lea.oJ. e a .'11 demora que ha firmado un contrato eo n WarnerjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAesZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'111' orm e SI ( , • . .J (

B 1, t 0'1 cual quedará convertido ensupervis ..r de t"",,~ asros, m ee 1311 e Il.. ,", - •• •

Ii ulas musicales que bagan estos productores. Estoquiere ~eclr que
pe le t Al Jolson entre en funciones las obrasmusicales de
tan pron o . '., " JI' d
\Varner estarán garantizadas por el conocnn¡ento que ')S?U llene, e
lo que al público le agrada, y han de ser, naturalmente, mas ~rmo,nlo.
sas y divertidas que todas las que hasta ahora s,e han presentado .

COlltratado en la actualidad para euntar por radio, Al Jolson tuvo
que presentarse en la Emisor" el día de su [legada, dedarmHl.~ que
siente exiraordinar io entusiasmo porestas u-ansnusrones que ah anzan

t' . t nso radiu de acción. que le par-er-e que cuando canta ante e,le
an ex e , , Ii 1 1

micrófono está inlpresionand" con su sent rmenta ismo amUT.Il o
entero.

.Iou tran esta página var ias éscénas dé "C asino- de

Paris" ;film m usica l de la W arner B ross, con A l )onson,

G lenda Fa.rrell y R uby K eeler, com o protagon istas.

•
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El reportero que le entrevistaba preguntó: «¿Nó encuentra que sus actividades en el teatro, en la
radio y en el cine son demasiado compl icadas para atenderlas simultáneamente?»)

-«(No ... Siempre tengo que estar haciendo algo que me interese eu grado rnáximo. A ver-es quisiera
poder descansarUIlOS días, pero cuando trato de entregarme a la pereza me siento tan nervioso, que
para quitarme esa incomodidad e inquietud .. , lile pongo de nuevo a trubajnr ,»

El reportero podía darse cuenta de que AlJolson decía la verdad, pues su actividady entusias-
mo no decaen ni un momento, y10 que a otras personas les causa fatiga resulta un placer para
él. Attualmeute todas sus cnerg ias están concentradas en eltriunfo que quiere alr-anzar ron1"
opereta «Casino de París» y nada le parece demasiado difícilni cornp liuad o para impulsar la
marcha tr iunf'al de esta obra, que él considera lo mejor que ha hecho, y sin duda a launa lo de
mayor valor sentimental para él, darlo que Ruby Keeler le acompaña en esta pr odut-ción.

Copiando las palabrns de Al Jolson, seguimos reproduciendolo que rlijo en esta enrrevista :
«Cuando Vean «Casja o de París» se quedarán asombrados admirando los hai lahles que Bobby ('on.
no lly ha presentado el] sus escenas. Nada de figuras geométricas, ni acompasados movimientos me-
cánicos, ni arahescos ensayarlos con precisión cronológi('a... iEstos sí son ha iles! Bailes corno lo,
vernos en la. vida real, Cada cual interpretando el ritmo dp,la música según su inspiración; pero
al mismo tiempo formando un conjunto deslumbrador.»

(Además .. ) sigue diciendo Al Jo180n, «no bay demasiados cuadros bailahles que inlerrumpan "-
continuidad del argumento, sino exactamente los que se necesitan para (lar mayor atractivo y ar-en-
ruar el énfasis de su interpretación.) .

«Cuando Ruby baila, sus nuevos pasos han de sorprenderle. Su labor es algorealmente sensa.
cional. Luego, presenta ciertos números :imitando los bailes latinos en un sentirlo humorístico, ha,
ciendo gala de una gracia exquisita y genialactuación, iHoy por hoy ... francamente les digo
que' no hay quien la supere! Está en la cúspide de la famar-omo bailarina y su popu lari dad e,
inmensa.»

El deleite que Al Jolson siente elogiando a su mujer hubiera becho interminnhl« su comentario
si, .~l/reportero' no le hubiera interrumpido rogándole algunos informes sobre la música de esta
op~reta, y comentando sobre la misma, dijo el actor: «Dubiny Warren han compuesto una es-
pléndida partitura para esta comedia musical. Hay canciones preciosas que han de popularizarse

,

inmediatamente, como la quese titula: «Es latina de Munhattan»
y las otras dos que llevan por titul os : .e.Casino de París» y «A las
nueve' menos cuarto». Pero;quizá ninguna de estas melodías supere
a la canción mejicana que canto con mi sombrero alóny mi sarape
al hombro y que se Linda: «Cielito Iinrlo». Claro está que ésta no es
una de las melodías de Dubin y Warl'en, pero, amigos míos, es ins-
pira el ísima ,)

Al JOISOll, que goza de la reputación de ser el 'mejor anfitrión
del mundo, al comentar sobrela opereta «Casino de París», declaró
que por primera vez en su larga carrera artística ha quedado satis-
Jecho de una obra en la cual élfi guru "OIDO protagonista, Cierto es
que ni siquiera hi:-oo mención de su espléndida actuación enla alegre
farsa, pero se extendió en elogios efusivos acerca de la cooperación

. de todos los que apnrer-en en Las escenas y reiteró su afirmación de
que. está más satisfecho del resultado que se ha obtenido cnn«Casino
de París) que cuanto él ha hecho desde <fue está actuando en el
teatro o en el cinema,

J olson no está seguro aún de poder aceptar el puesto ele supervisor
(le las operetas de Warner, pero si así10 hiciera tendría el puesto de
mayor responsabilidad en el mundo musical cinematográfico, pues
tratar de igualar los éxitos qué han obtenido 'las comedias musicales
Warner desde que preseutaron «Calle 4,2,» (42nd. Street) hasta Ia que
más recientemente lían creado: «Casino de París» (Go .int o your
dance} implica una labor intensísima, y como Warner Bros. noquie-
ren perder la cooperación de Jolson en la escena, sería muy difícil
para él llenar esos. dos aspectos de su labor conla amplitud que
ambos merecen. ,

Jolson no quiso discutir los proyectos que tiene para el porvenir
ni hacer comentario alguno en relación con, las actividadesde su
esposa, diciendo sofarnente que lo primero que. tenia que hacer era
cumplir su contrato 'conla Radio Emisora en New-York y que Ruby
tendría que regresar a Hollywood para enterarse de los planes que
Warner Bros, tienen para ella. '

«Quisiera poder actuar de nuevo con mi esposa» dijoJolson, y
luego, con gesto enigmático, comentó : «sin embargo, no sé como
acogerá el púbfieo nuestra primera película juntos. Sé que todo el
mundo adora a Ruby, pero debemos esperar el resultado de «Casino
de París» antes de pensar en presentarnos juntos nuevamente.»

El reportero insistía en obtener más detalles acerca de «Casino de
París'>; y Al Jolson, un tanto incómodo, le elijo: «Ya les he dicho
todo lo que se puede expresar con palabras, .. vayan a ver lapelícula
y se convencerán de que jamás se ha hecho nada más bello y
atractivo,»

«Pero... no olviden que les he manifestado que cuando Helen
Morgan entona sucanción , cualquiera ,se queda materialmente hipo
notizado ... y ahora, nada más,., estoy preocupad isimo con mi transo
misión de esta noche, no sé que decirles a los Hermanos Warner'de
su proposición de (que yo supervise sus operetas... no sé siquiera
cual será mi próxima película ... de modo que me llmitaré a decir
como UI1 buen latino ele Manhattan ... ¿Quién sabe ...?»

I Hasta aquí la entrevista del reportero neoyorquino ,con Al Jolson y
ahora, nuestro comentar io : delirante. entusiasmo ha. despertadola
aparición. ele Al Jo.lson y Ruby Keeler juntos en «Casino de París»
y esperamos -un .éxito colosal para esta película.

. ,ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Al Howard es un gran actor, pero tiene la mala costumbre de
abandonar su trabajo cuando le da por emborracharse.

Mujeriego ¡'omo pocos, sale mal parado en una aventura amorosa.
Dncothy, una linda joven enamorada de él, le vuelve en sí y su her-
mana Sadie le obtiene un empleo en Chicag o, instando a Dorothy para
que sea la A),areja. Los dos tienen un gran éxito ~n Chicago.

Se le ocurre a Al fundar en Nueva York un cabaret nocturno,único
en su género, y es Sadie quien consigue hallar en Duke, un presta-
mista de gente del hampa, el socio capitalista. La mujer de Duke,
famosa por sus melodías sureñas, se enamora de Al, y Duke no sólo

"porta 1110 capita} de 160,000 dólares para finanzar el establecimiento,
sino que también pagaIa suma de30,000 dólares para cubrir el seguro
de la compañía. En esto Sadie es arrestada por acusársela de haber
cometido 'U1I crimen y Al utiliza el importe del seguro para pagar la
fianza.

Luana, airada por no hacerle Al caso alguno, da cuenta a Duke de
que aquél inrent» escapar con el dinero del seguro. El gangster aposta
a dos de sus hombres a la salida del cabaret: para unpedii-lo ,

La sociedad del seguro va ya a cerrar el espectáculo cuando Sadie
es puesta en libertad por resultar de las investigaciones .que es .ino-
teme del crimen de que se la acusaba, y le es devuelta la cantidad

I Importe de la fianza, que Al se apresura a entregar al agente 'de la
sociedad. El cabaret no se cierra, y aquella noche tienen Aly Dorothy
su mayor éxito. En el entreacto salen los do' a tomar el fresco, pero
uno de los hombres apostados apunta a Al su revólver, dando tiempo
a. que Dor othy, que lo viera, se interpusiese y recibiera el balazo. Es
entonces cuando Al se da cuenta de lo enamorado que está de la mu-
chacha y. va a atenderla, pero ella le ruega que si quiere hacerla feliz,
vaya a terminar el número, El la obedecey canta su «Happy Song»,
Después Ilama por teléfono para enterarse del estado de su amada y
es ella misma quien le comunica q ue pronto sanará,y que vuelva a
complacer al público, cuyos aplausos oye,

I
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Oy la dirección al chofer y afilo el lápiz. Camino en busca

. de una eonversaciÓ~l interesan,te para l?s lec~ores de«l~o.
PULR FILM)), a quien, después devanos. anos de aleja.

miento, vuelvo deseoso de complacer, y de' comunicarme cOl~ellos
desde este' Hollywood de mis pecados, al que retorné, menos joven,
p€ro más experto en lides periodísticas. .. ,

"El Duendecillo Gris» vuelve a estar en cornurucacion con105

lectores de estasimpática revista. No trato de ese:mda1izar a na~¡e,
como en añejos tiempos hice. Me limitafé a currosear, escudriñar
en la vida ele los actores v actrices del cinemay procuraré no herur
a ninzuno de ellos con esas verdades que tanto daño suelen hacer
cuando se asoman a la voracidad pública. ..

Ya he llezado a mi destino. El «bengalow» donde reside Richard
Arlen se le~anta ante la ventanilla derecha del taxis que me.con
dujo hasta él. Desciendo del vehículo, pago al conductor, enciendo

un cigan'lJ o y me pon, o a observar la mansión de «El TíCfred~'1:>SRQPONMLKJIHGFEDCBAr c • , " ' ,
acmro», a. ues ' "1 irr i1 llamar a su puerta.

, No está mal es a ."c;}sita" en que mora Rich:trd; mejor dicho
S):l\'anus Van Mattcmorr , que e~(e es el verdadero nombro de
J":lcllarJ Arlcn, natural e1,e Cbadottcs\'illc (Virginia). Se percibe la
fachada prll1clp~1 a,erales .delos toronjeros, acacias y l11agI1olio~
que decoran el jardín ]¡mpJO y enarenado. Los macizos de flores
en una algarabía de color, cantan la llegada de la primavera, r~:
cortados por el marco verde Oscuro de loscbónibus ... No vive lllal
d~)I1Sylv~no. La casa, reminiscencia apuntada de un estilo colo,
mal caprichoso y modernizado, tiene calidades de «villa» rnedíre.
rránoa, Encal~da, blanca, brillante ala hora del sol, reverbera en
sus pJan(~s enJabdgados de líneas simples y llenas de armonia.

}Vledecido a l1ama~. En mal hora lo hiciera. Una algarabía dela,
dnd;?s responde arm llamada. j \ los ladridos de los canes queSe
cohijan en el «bengalow» se unen, envidiosos. los de la casa de al
lado y así sucesiv(1mente. Elescándolo es épico. Me ladran desd,'
los cuatro puntos cardinales yen todos los tonos '

Un personaje gordo, c~lvo, sano~eZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA.y sonriente, aparece en escena,
Se trata de un VIeJO cnado de Rlchard. Le doy mi tarjeta y me

acompaña hasta un lindo saloncito turco. Los ladridos siguenper-
s.iguiéndome aún. Ya noson tantos ni tan furiosos.

'Unos minutos después, Richard Arlen, seguido de un magnífic»
danés y de un gorquesuojo insignificante, irrumpen en la sala. El
sonriente, acogedor, amable. Sus compañeros con cara de pocos. ,arrugos.

Charlamos de Jos buenos tiempos de Hollywood, de los que fra,
casaron, de. los idos y ele los que se dejaron devorar porel mons-
truo californiano. .

Despuésdemucho hablar y fumar y beber" caigo en la cuenta
de que mi visita tenía un objeto. Se lo expuse ..

Corren por Hollywood vientos de Fronda ... Se ,asegura queJo.
bina Ralston, esposa de RichardArlen y madre de su única hija.
pretendía separarse definitivamente desu marido, y que había pues-
to el asunto de su divorcio en manos del mejor abogado de Los
Angeles.
-¿Es cierto esto ?-pregunto.
-Nada más lejos dela realidad. Mi mujer y yo estarnos cada

día más enamorados. Nos casamos el 27 de junio de 1927, y toda-
'vía no ha nublado nuestra felicidad ni la más ligera .sombra de
desamor o incomprensión. El amor de nuestra hija nos une con
la'¿('is tan fucrtes, que, si por desgrada hubiera algún encono pues-
to desvíos en alguno de nosotros, el amor a nuestra pequeña lo,
hubiera borrado todos.

-Lo sicnto..; .:
-i Hombre l...

=-Pcrdone. Venía .en busca de una crónica escandalosa y me
doy de narices conun idilio. Me hubiera gustado encontrarles ¡J

ustedes distanciados por los celos, por otro amor, por incornpati.
bilidad de caracteres, por 1a suegra, por ...
-i Pare rusted los pies, amigo! Aquí no hay suegras, ni celos,

ni caracteres agrios e intemperantes, ni otro amor que nosea el
,que nos unió allá por el 27 de etc., etc., etc.,Puede usted asegu-
rar. a sus lectores cWej obina Ralston y Richard Aden son absolu-
lamente felices.

=-Me habían asegurado también que lobina, su esposa, iba a
debutar en una película Fox.

-Le lWI1 engañado también, En -mi casa el único que trabaja
soy yo, Además, en la familia de mi esposa una mujer hizo ya
famoso el apellido Ralston, y.'.. nunca segundas partes fueron bue-
nas. Mi ('SP()S" tiene ya bastante trabajo con el que le da su hija.

-,,-Pei'o si ella quisiera."
-Como si no ... En mi casa el que manda soyyo ...

(C ontinúa e n 1 n f o l' m a c·i o n e s )



Al llegar a los quince años preparaba sus exámenes, cuandoel
charlestón conquistó al mundo consus desconyuntantesmovimien-
tos. Ginger cursaba sus estudios en la Univer sidad ~e Fort \Vo~t~
(Texas). Por las tardes, dejando prob~e:r13sy estudios, .scdedicó
a aprender la danza de moda con un viejo clown de music-hall, en
un garage abandonado.

En un concurso decharlestón que se celebró en todos los estad<?s
de América Ginaer ganó sucesivamente la copa de Texas y mas'b. ,
tardeyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel torneo final. Esto le valló un contrato por cuatro .semanas
en una tournée. Le pagaron cien dóllars por semana.

Este fué el principio de su carrera. Esta época ,d~ su vida, está
casi exactamente contada en una escena de su último film «Ro-
berta».

Ya no volvió jamás.a la Universidad.
Con el dinero ganado y algunas economías, marchó a Nueva

York con su madre, completamente decidida a gastar hasta elúlti-
mo céntimo en la carrera de la futura estrella.

Bien pronto este último céntimo desapareció.
No así su última esperanza.
Ginger pasó por todas las sucesivas etapas de las debutan.tes: tour~ées por pro·

vincias, pequeños teatros de Broadway, papeles de escasa Impor~ancH~ en Holly-
wood. No sin numerosas paradas. Semanas decorazonadtlras,vaClas, siempre a la
caza de un contrato, de una promesa ...

Leila Rosers mad;e amida consej era y «manager» de su hija, declaraba un día:
h) ,jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAh ' . l

«Ciertas cosas son como las enfermedades infantiles. Es mejor pasar as cuanto an-
tes para verse libre de ellas ...». Y aplicando este prudente refrán, dejó a Gingcr
llevar a su manera su caprichosa vida sentimental. .

A los diez y seis años Ginger se casaba con uno de sus compañeros de trabaJ~,
llamado J ack Pepper, La picante muchacha llevó entonces unos nombres que.4:!

sentaron a maravilla: Ginger, que también significa .gen~ibre, y~epper, qu;: sIg-
niñea pimienta. Los dos condimentosesenciales de la cocinaamericana. Y Gmg.Er
aportaba con su presencia un algo de aciduladoy sabroso que daba gusto a la cxi«-
~n~.. •

Este primer matrimonio nofué dichoso. Antes de llegar a cumplir veinte ano'
Ginger se había divorciado ...

Precocidad." .Ella fué precoz en todos sus aspectos.
A los tres' meses de edadla raptó un hombre. Este no era otro que su

padre, que, divorciado de sumadre; queda educar a la muchil:cha. Inter-
vinieron los Tribunales y devolvieron Ginger a su madre. Leila Rogers,
para poder educar a su hija, empezó. a trabajar como d~ctiI6g.rafa, más

\ tarde lleaó a poder colocar algún «guión» para los films infantiles en .Ios
que trab~ja.ba Mary Osborne. Entonces le ofrecieron .•un pape~ I?ara Gin-
ger. Pero conoce~?ra de la f~lgaz carrera ~e estt~S «runos prOQlg,IOS»,pre·
firió esperar. Y Ginger, gracias a su trabajo, fue educada como unabur-:
guesita americana. .

* *

[u'q U NA nueva ep'¡de~ia an~ena~a a la humanid.ad: la «Gingerita». Este mal acos-
tumbra a sentir predilección por nuestra Juventud masculina. Es una verda-
dera epidemia. Casi todos los j6venes que yo conozco están dizamos ena-
d G· R) , '" ,

[llorados e mger ogers. . . - .
La mayor parte de ellossintieron los primeros síntomas del mal hace tres años,

cuand? se estrenó «La calle42)).. .
Casi todos se agravaron de manera alarmante al ver«Vampiresas 1933». CuandoZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

v im o S el film, tres cosas no~ quedaron .grabadas de ma.nera indeleble en la memoria :
un vals, el .c~\ldro de losviolines luminosos y la sonnsa de G~nger. Sus labios gor-
de~uel0:S.y húmedos ll?nan~o toda la pan~alla en un beso de Juventud. Una delas
).1~ongmaJes y atrevidas imágenes que Jamás nos haya dado la pantalla.

ob,esde entonces,el microbio trabajó rápidamente en su obra destructora. El malse
'ncubó largo tiempo, mientras Ginger aparecía poco a poco enlas pantallas. El título
~elfilm cambiaba. Jamás el papel. Ginger Rogers totalizó482 papeles de bailarina
de muslc-hall. , . . " . .

por ji,·\., un día el período deincubación terminó, Ginger se transformó en vedette
la tt'mIJ(~raturii de sus admiradores subió enormemente. La nueva ~strelJa pelirroja

~ convirtió en la niña mimada de las pantallas mundiales.
. La «gingerita» entraba enel período agudo.
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Des ués de «Romance a Manhatan», «~oberta» ~
«Gay PDivorce», ya podemos diagno~;,lcar, SlIT temo~:.
equivocarnos, que la enfermedad ser a pronto, a no

dar, crónica ... •

* *
Independencia es el nombre de la I?equeña c!Udtd ~;

Missouri que la vió nacer. Es también la mas uerre
característica de su temperamento: br .6

Ginger Rogers posee una audacia y unaO' s inaci n

a prueba de fracasos. 't .
. Cuando pequeña soñaba con ser una gran ac rtz,

trá oica de car~ lánduida y negros cabellos ... Pero,
una a", "b JI· s
. oh ironía del destino! Sus ca e os er~n rojo - .y
I En lugar' de desolarse por este !ro¡;)!ezo, a~optó
conservó el apodo de Ginger, que, slgmficaT ~ ? lz a . la

Y además, como .tenía la nariz reQ'l?nga Itay
car; pecosa llegó friamente a la conclUSIón de qu no
'servía ara' actriz y se resignó a ser profesora. n~5
dafas ~uello alto traje sastre y una mirada lo m<~s
b \', ~evera posible, ledarían la respetabi-

lidad necesaria para ejercer unaP!O-
fesi6n que no exige un físico espeCIal.

No obstante, a .pesar d~ est~ voca-
ción, seguida .con más reslgna.Cl6n que
empeño alzuien sabía que GingerlIC

dledaría' a ~er jamás institutriz'. Este
'"

-

Q inger R ogers y
free! A sla lre, en

•una graciosa
escena de .. L a
A legr. d ivorcia-
da" , lino de los
m ayores tr iun fos
de esta pareJa
fnFm H abfe.

alguien era Leila Rogers, su madre.
Tenía Gingf'r tan sólo . z años adre le untaba 'a

cara con miel para purifrc ,,¡ -dll~m le enseñaba movi,
mientes de danza rítmica paraadeluazar su talle. Hoy en día, Gin-
ger tiene el más bello matiz de cara yel talle más estilizado de
Hollywood,

* *

,
:'

* *

Ginger Rogers ha tenido tres amores.
El· primero fué este marido a los diez y seis años.
El sezundo fué el joven director Mervyn Le Roy. Sus amores duraron

tres añ~s aunque jamás sonó entre ellos la palabra matrimonio.
A pesa; de estar él también divorciado, Mervyn no quería de ningún

modo ligarse a otra mujer. Ginger aceptó ser su compañera, como hu-
biera aceptado ser su mujer. , . .

El éxito sonri6 a Mervyn Le Roy,. quien completamente absorbido por
,

(C 'on tin .íta en In 'orm acfon ills)

,
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Experiencia~

«Si toda la' estrella de cine aprovchar an la experiencia que
adqui ren en u películas, sin duda al,guna que hab.rí~ m no ma-
trimonio di ueltos en Hollywood." E ta es la opinión de Bette
Davi .

El primer paso que ha dado en ·u campaña de defen a dyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA~U

felicidad conyugal, ha ido 1 envío que. ha hecho a t~os lo gr.a:l'
de rotativos de la" capitale de América de un e rito quedice,
má o meno lo sigui nte:

"La mayoría de lo divorcio que ocur:en en ~ollywood, .on
prono ticado por lo scritore de actualidade cinematográficas
mucho ante de qu lo cónyuges de quie~es e trate hayan pen ado
siqui ra en tene~' la men~r.desaveniencia, Generalmente;cuando
se publica la primera ~ollcla de que e!los van adivorciars , el
marido cr que u mUjer lo etá engañando con otro,. y que los
croni ta o pechan que él l? sab! y que por e o predic n I.a ~e,
paración. La espo a cree caI lo mi mo, y supone que lo penodls-
ta imaginan qu tan pronto e!la e e.nter~ de qu u mando ~ma
a otra ... naturalrn nte, ella pedirá I divorcio.i sí e' como corruen-
zan las de aveniencia entre ellos!

»EI marid in iste n decir: « i tú '110 hubiera dado motivo>,
nadie ere ría que tamos disconformes con nuetro matrimon!o».

"La po a le cont sta :« ! tú 'noZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAp a eara tant? con otra, rnien-
tra yo e toy trabajando, nadie cr na que yopudiera enterarme de
algo que In llevará al divorcio ...».

»Naturalrnent que de e tas di cu .ion.es urg n v rdad~ro de.-
acuerdos y lospronó tico de los p riodi la e cumplen indefecti-
blemente.

"Yo, que soy una mujer que O? ervo. lo que pa. a en HoHywo.od
y que oy por la "ida con10 .OJO abiertos, ~dvle:to a cualqUle~
periodista que e atr va adecir qu~ yo. me divor iaré, o .qu .ru
marido y yo estamo a punto de divorciarno ... o cualquier otra
cosa que implique que nu . tra felicidad conyugal no e~ p rfect~ .. :,
que no va ilaré en denunciarlo, qu. le haré pagar dano y perjui-
cios Y i puedo lograré que lo encierren en la cárcel.

»La mayoría d lo matrimonio se separan por la malvada in-
tervención de extraños qu quieren provocar el divorcio entre 1105.
Yo, n la vida real, como en el cinema, defiendo el de~echo que
tengo de conservar a este hombre que es mío, y no permlt? que se
diga ni se rumoree que no otro e tamos pensando en divorcrar-

dl"m'::\<I

por haber, laudett
r~~llJ'l~O mi ma pu rta por dond ntr6

nrle que la próxima vez que entr¿
allí mu rta ... a decir d lo franc e, qu fué de

qui nes laud He aprendió ta uper ti ión.
Al J 01 on también umam nte uper ticioso, y no permite que

Ruby K I r baga nada que pu da tra rle mala suerte.
Diffcil ría numerar la infinita up r ticione de que on

vfctirnas !o~ .arti,tas.d ~in ; pero lo cierto qu e tas creencia,
en augunos y pn·. agio JU gan un papel muy importante en Holly .
wood, dado que S' hac impo ibl di uadir a los artistas de us
cr ncia y a vec ,el trabajoy todo ti n qu ubordinarss a ella

Recuerdo~
ary ooper posee Jo nueva prendad recu rdo d 11 lucha

por conqui tar la fama cmematográfi a. La do- cuelgan hoy en
la pared s de su a a-granja d San Fernando,e rca de Hollywood.

Gary . per onó no ha mucho n la oficina d amuel oldwyn
para trabajar onArma ten en la produ ción d oldwyn "1 cche
de nupcia », y onriente 1 dijo al productor:

-E ta e la primera vez que trabajo por usted,eñor oldwyn,
de de hac ocho año . ¿ e acu rda u too d aquella v z que dl6
un papel de poca monta a un jov n y larguirucho. vaquero?

oldwyn r pli ó :

-Por upue lo. o qui re ordárselo ante porque cuando uso
ted 11 gan a . r importante a vece r i nten1 que e le hable
de u tiempo de penuria.

Y terminando d decir ta palabra, Goldwyn rebu ó n una
d la gaveta d su e critorio ha a dar con la olicitud de emplee
y la biografía qu le había dado Gary ooper1 13 d junio de
1926. Goldwyn n ce itaba en aquellos día un actor alto y de en,
vuelto para una de ~:.:~ producciones, y Gary Cooper fué uno d~
lo mucho arti ta que pre entaron a la llamada del veterano
productor. Le cayó tan bien Coop r, qu él fué el escogido para el
papel de be L en«The Winning of Barbara \\'orth », El ala,
rio era de 75 dólares a la semana.

Recordando aqu lIa época de fuerzoy acrificio, Cooper pro-
iauió :
-Es fué el egundo papel de irnp rtan ia qu d mpeñé.l\Ii

gran d but tuvo lugar n «Lightning ju tice», secundando a un
perro-e trella, y que por i e r to acepté el papel agradecidí imo.

oldwyn le r galó a Gary Cooper lo do memorables documen-
to y alguna fotografía de u anterior película. Hoy estánex.
pu tos, a la vi ta de todo.vi itante, en la casa del actor.jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A videz de
,

em O C 10neS

H Eaquí un título quea pe ar de s r copia de una bonita pe-
lí ula de Warn r Bros, ba ta trasladarlo al centro del
campo de nue tro cinema para apreciar lo acertado del

encaje. Avidez d emocione, es la fa e actual del público e pañol,
con re pecto a su producción cinematográfica.

E pera con an iedad el momento d.e poder o,?servar una emo-
ción nueva que se grabe en su espíritu para iernpre. 19o que
pueda hac r vibrar u cu rpo, embriagándole de gozo e piritual
con una intensidad natural, sublime, exenta de truculenciatan
ab urdas como grotescas. .

Lo aficionados entusia tas del cine español aguardan con irnpa-
cien .ia est momento, pu sto que ha ta entonces no podrá contar-
se con un motivo de valorización de nue tro producto cinemato-
gráfico.

"y toda la fuerza atractiva que de esta idea encierra el cerebro
del verdad ro aficionado, parece obraren sentido contrarioen el
réprobo y erróneo de nuestros productor~s." .

Ellos se quejan (y con razón) de lo impue tos que sobre la111-

dustria cinematográfica española se acumulan, agravando así su
situación financi ra. Pero también en el entido económico e ob-
serva en ellos cierta anomalía.

onocen 1 re ultado equívoco (en el a pecto artí tico obre todo)
de 11 var a la pantalla novela u obra d t atrorná o menos inte-
resantes en sus corre pon diente species, pero en su mayor parte
Iraca ada n el cinema. Y, sin embargo, los casos se reproducen
con fr cu ncia tal, que parecen ignorar laexi tencia de argumen,
ti ta di puesto a dar fruto al cinema e cribiendo para él, puesto
que ient n en imágenes, hecho y situacione .

Le encanta, por lovi to, admirar en lo rótulo de pre entación
el nombr de un autor de sobra conocido y de una obra mucho más
todavía. E' maravilloso, nocab duda, vi ionar una obra literaria
llena de refranes que con insi tencia oímo de boca de nuestros
abuelos, d nuetro padre, y rná tarde por nosotros mi mos, en
un arte- joven y audaz como es el cinematógrafo.

Aderná , es preci o repetir todo sus diálogos (propios de charla-
tanes o comadres) parae v i ta r que pierda su esencia nativa, quefué

no o qu entr mi marido, Harmon O. _'el on ,y yo xi te des.
acu rdo algun .»

Ya lo aben u tedes, Bett Davi acu ará a quien se atrevaa

decir d ella y u marido qu pien an divorciar-,e. V rdad ram nte
que ha ta ahora no hay motivo para o pechar que lla qui ra
parar' de u marido, p ro i lo hubiera ... tampoco no atr veríamo
a d cirio por t mor a esa denuncia de qu B tt nos habla.

. nalment . Porqu el cine es un arte de imágen y re ulta difícil
convertir en ella las palabras vloce que un charlatán escribió,
cuando no olam nte ignoraba la excelencia del cinematógrafo,
sino que le negaba toda probabilidad de éxito.

u nombre, a pe ar d no er más que un imitador, subecorno la
e puma, y él e siente orgullo o porque cree que ha dicho algo
nuevo a 10 adrniradore del cinema, cuando sólo le ha dado a
conocer con ,,1 ira» diferente lo que ya estaban cansado de saber.

¿ Se creerá un abió ? ¿Por qué no atiende a quienes le aconsejan
. id d ?con st ncer í a ....

Porque ha olvidado algo qu eguramente1 yó cuando era niño
y que hoy podría servirle de acertado consejo:

"Quien blasonando de sabio
A otros mira con desprecio,
A sí mismo s hace agravio
y e acredita denecio.»

¿ erá a a o que a pira a cerrar el pa o a quiene pretendenub-
sanar us error ? Pu bien sabe que no debe hacerlo. Otro de lo
ejemplos eficace que de niños nos eJ1eñaron, tanto a él como a
no otro, se lo advirtió entonce , y hoy1 acu a porqu no10 tuvo
en cuenta:

"No niegue 1 pan al pobre
Que de puerta en puerta llama
Quizá te enseña el camino
Que habrás de seguirmañana.»

Re ulta, pue , impr cindible el tener pre nte estos ejemplo
copiado de lo libro infantile y que aumentan en eficacia al ser
recordados por y para lo mayores.

«Limpierno d ñoñería el cine español, impregnándole audacia
y fuerza emotiva, para saciar cuanto ante e a avidez de emo-
cione que hoy ienten u admiradore. De10 contrario la nueva
d rrota rá tan dura, que no cabe pen ar en un resurgimiento de
época como la qu hoy atrave amos, y volv remos a llorar el segun,
do fraca o cinematográfico e pañol; lo que dirá muy poco enfavor
del m rito artf tico de nue tro pueblo.

Pamplona, J935.
EMILIO HERRERO

C O R R E O D E B E R L íN ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Lilian de vuelta a Berlín

L
ILlA HARVEY,después de haber trabajado durante ba tan te
tiempo en Hollywood y Londres, ha vuelto a Berlín, la ciu-
dad de u primero éxito. rá la protagoni ta de la nueva

película de la fa "La roas negra », que repre enta un epi odio
de la lu ha de Finlandia por su independ ncia. Este film se realiza

n los idiomas alemán, francés einglé . Lilian es ecundada en la
versión alemana por Willy Frit eh, como en la conocidas pelícu-
la "El ongre o e divierte», "El vals de amor» y"i Princesa, a
us 6rd ne !». E intere ante que e ta película la primera que

. e hará n versión ingl a por laU fa después de un intrvalo de
do año y medio. Director de e cena, Paul Martín.

"El milag-ro de la aviaciónH, en Inglaterra

Acaba de vend r e a Inglaterra la película de det de la Terra
"El milaaro de la aviación». Extraordinariamente grand e el in-
teré que la indu tria del film ingl sa mue tra por esta película.
Han Schneeberg r, operador en jefe de ta película,fué contrata-
do, a ba de u éxito cinematográfic ,para unnuevo film de
aviación que had impre ionar n Inglaterra.

Bemard Shaw como autor de película

egún un manu crito del autor, la ca a Rota iniciará lairnpr -
sión de la cél bre obra «Pygmalion», de G. B. Shaw, Gu taf
Gründgen repre ntará el papel del pro fe or Higgings, Jenny Jugo
la Eli a, Antón Edthofer al Pickering y Eug nKlópfer al Doolittle.
La pue ta en e ena e ha confiado a Erich Engel, quien trabajará
en colaboración con Walter Wa rmann. La mú ica e de Theo
Mackeben.

Di tribución para el mundo entero: Tobi in ma.

El próximo film de Carlos Frolích

En 10 tudio de Tempelhof ha dado CariFrohlich la primera
vuelta al manubrio de "Yo erajack Mortim r», p lícula di tribuida
en Alemania por Europa y vendida n 1 mundo entero por Tobi -
Cin ma. El principal papel está de mp ñado por dolf Wohlbrück.
El manuscrito e d Thea von Harbou y R..'\. t mml . Lo de-

Los supersticiosos

;\1uchos de los artistas de ine han com nzado u" r spectivas
carr ras en I t atro, donde aprendí ron a cr r en la, uper ti-
cion ~ qu se on ideran de mal agü ro en el ambiente teatral. En-
tre stas sup rsti ion ,las que má han g n ralizadoson tas :
e upone que trae malasuert ilbar n el camarín. E d horri-

ble pr :agio qu un gato atravi el cenario, esto acarr a inc n.,
table infortunio a 10- que ven al animalito n a p regrinación.
E d mal augurio qu una persona e itú de piedetrá d un
arti la, mi ntra é t mira en l e pejo, i la imagen del intru o
se r f1 ja simultánearn nte con la del actor o la estrlla. e upbne
que sto q u i re decir qu el prim ro morirá enbrev y ráubs-
ti tuído por el otro ...

omo décimo ant riorm nte, ta on la uper ticion más
comune entre lo arti ta ,P ro hay otra que atorm ntan a nues-
tro' favorito. Por ejemplo: Marion Davie , la encantadora tre-
lla de la producciones Warn r-Cosrnopolitan, no .pasa por d baje
de una 'calera por nada d I mundo, no tol ra que nadi mir o
bre II hombro cuando jue/¡{a a las carta y le tiene horror a lOS
pavo reale , pues ella consid ra todo ésto como presagio de gran-
de infortunio. in embargo, no le tiene apren ión al número 13.
pue nunca le ha traído mala uerte, en cambio, cada vez que ve
un pavo real le ocurre una de gracia.

Guy Kibbee nunca ale a la cal1e in llevar alguna moneda n
el bol! illo, aunque epa que no necesitará din ro para nada, pero,
de de que era un muchacho, ha con iderado de mala uertealir
sin dinero, por lo de agradable incid nte qu le han ocurrido en
otra épocas cuando u posi ión económica no ra tan desahogada
como ahora.

laudette Colbert muy supersticio a, pero no pretend t ncr
originalidad alguna en u temores: cree firmemente en qu trae
mala suerte paar por debajo de una escalera, romper un esp joy

la literatura. Por lo demás, no intere a reproducir gráficamente las
esca a de cripciones de pu blo o paisajes que constituyen el único
valor adaptabl al cinematógrafo, de todo cuanto ellas encierran.

Para el público, eta cla e de cinema no es sino un libro que
adopta nuevas norma dedición , perdiendo con ella lo mejor de
su contenido, que pudo ser u e tilo original.

En resumen: que pr fier n pagar una bonita suma por una obra
exageradamente popular, siempre que el nombre d1 autor lo ea
tanto como ella, a pr star atención a las nuevas argumentaciones
de quienes e crib n en letra lo que i nten en imágene , pudiendo
ser ésta má emotivas, má amena, má cinematográfica y ex-
traordinariament má económica.

Por sta y otra equivocacione cometida y adoptada por nues-
tro productore n la actualidad, han vi to en la obligación de
exponer buen número de periodista que conocieron el fraca o de
nue tro cine silente que caminó obre idéntica ruta. Que e pre-
ci o olvidar los erro re. que le llevaron al fracaso,lanzándo por
nuevos derrotero que puedan descubrir horizonte de avance cuya,
meta sea el éxito del cine epañol, que hasta ahora igue u marcha
accidentada, tropezando unasv ce y cayendo otras n la zanja
hambrienta de lo ridículo.

Todo lo han dicho. i aminad hacia adelant si no queréi que
otra derrota o alcance!

Y yo, sin embargo, pretendo llevarlo hacia atrás; tan atrá que
es pr ci o recuerden u má ti rna infancia. "Aquello felice tiem,
po en que e entretenían haciendo muñequito de barro o nieve y
en lo que u ingenio se mo traba más .fructffero que ahora, por-
que ponían 1 alma en su obra, sin preocupaciones de'caráct r mo-
netario, ni traba imperio a n 1 a pecto ocial. Gradúen hasta
encontrar la claridad, elobjetivo de u imaginación y refre quen
en u memoria lo magníficos ejemplo que le n eñaron. Su
imaginación entonce era clara, su concepto fantástico, pero puro.
No reacio ni amanerado como el de hoy. Concebía u cerebro idea
acertadas o equívoca, pero u concepto era puro virginal y,010
por el1o, merecía el aplauso.

Hoy, por el contrario, Le obligan a imitar a quien quizá nocorn-
prend . Ya en u cer bro no nacen idea. ólo repite lo que otro
dijeron, cambiando la letra en palabra onante que salen de
boca de. otro que, al igual de él mi mo, ev n obligado a repetir,
porqu no sienten emoción en las frases que pronuncian maqui-

2

má papeles están di tribuídos
entre Iarie Lui e Claudiu (que
actúa en la película "Lo dos
reyes»), Sybille Schrnitz, Hilde
Hildebrand, María Loja y Eu-
gen Gülstorf. El op rador será
Reimar Kuntze.

Gig-li filma en Berlín

El célebre tenor italiano Ben-
jamino Gigli será el protagonis-
ta del gran film " o me olvi-
de », de Itala Film G. m. b. H.,
di tribuído por . D. L.

on Gigli colaborarán Magda
chneider, Hedda Bjorn on,

Zoe aleska, iegfried Schü-
renberg, Kurt Vespermann, etc.
La puesta en ecena stá confia-
da a Augu to Genina. La vi-
tas xteriore se e tán irnpre-
ion ando a bordo d1 tra atlán-

tico "Europa».
E ta película fué vendida por

Ltala-Filrn ant d e tar ter-
minada a lo paí e igui nte :
Arg ntina, Bra il, Bu Ig ar ia,
Finlandia, Grecia, Holanda Ita-
lia, Yugo lavia, u tria, E ta-
dos Báltico ,Rumania, uiza,
Turquía y Hungría.

Dos nuevas películas de la
casa Rota

na película que no en e-
ñará episodios de los año de
juventud de la reina Victoria de
Inglaterra, se está preparando
con el título "Año de juventud
de una reina», por la casaKla-
gemann para Rota.

Di tribución para el mundo
entero: Tobis-Cinema.
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[; I sudor d.e los pies

•

POR HIG IENE ...

POR COMODIDAD ...

POR NO REPUGNAR

A LOS DEMÁS.

Evite los bochornos del sudor, porque
así se lo exige la vida social moderna.

U se ún icam ente el

porque su eficacia es decisivay por-
que es un producto garantido por los

L aborator ios C era

Elaborado por la sección de productos
científicos para la perfumería e higiene
de los Laboratorios Cera, S. A., Vico,18
y Copérnico, 35 - 39, Barcelona, bajo la
garantía desu productor, Enrique Cera,

Médico y Farmacéutico.
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I GLATERRI\

ALEMANIA
«Ville Anatole ...Henry Décour dirigirá la ver ión francesa d

con Jean Murat y Danielle Darrieux.* El film de Lilian Harvey "Ro as negra», va a poner e en re-
daje inmediatamente. Para la verión france a han sido de ignado
[ean Gallaud y [ean Pierre Aumont.

AMÉRICA

Tim Whelam va a rodar «Murder Man», con pencer Tracy.* George Archambaud rueda "Trueno en la noche», conEd-
mund Love, Karen Morley, Paul Cavanagh y Una O'Connor.* John Mc thal prepara "Magnificient ob esion», con Irene
Dunne.* Jack Holt rueda actualmente "Brisa en la tierra».* Ted Lewi va a rodar la comedia musical «Here Come the
Band»,* Baio la dirección d ternberg, la Columbia prepara elrodaje
de «Crimen y castigo», con el actor alemán Peter Lorre.

~
MEJICO

e tudio Duque a OIga.

ARGENTINA

En los estudio .1. D. E. ha terminado la filmación de «La
barra Mendocina», interpretada por Joé Gola y El a O'Connor.
*. José A. Ferreira está dando los últimos toque 'a «PuenteAl-
ina», con liguel Gómez Bao, Jo é Marzilli, Pierina Dealessi y

Lita Ramos.* Lui alaw ky dirigirá «Primavera en Río» para la Regia
Film.

Jo é Bohr prepara «Luponini» en lo

1
I

-Porqu «Rataplán», el pers e ntral de la película rea I-
zada por Paco Elía para if pto , e' unper-
onaje digno, caballero o, galant ...« atapl fl» ab ve tir y na-

morar; luchar y triunfar. Al fin y a la postre, «Rataplán)) "se
hace» en la lucha para demostrar una tesis.

Ha ta ahora, elcélebr ladrón me había int r ado por uac-
tuacion s ; de de el momento en que he hablado con "SU intérpre-
te» empiezo a sentir impatía por él. in mbargo, no debiera fiar
mucho en lo que me diga,i e habla tanto de su ardites, que bien
pudiera r yo víctima de uno de ello !

He empezado diciendo que no buscaba a«Rataplán» para un re-
portaje, p ro ahora qui i ra conocer a fondo a Félix de Pomés
para saber siel per onaje es un reflejo d l arti ta o i «Rataplán»
e refleja en elactor.

nformacíones

FRANCIA

* Jack Forre t r rodará n rlés losxt riores de "La vi est
J¡eH ». con Alb rt Prejean, Monique Rolland yMax Dearly.
* René ti pr para «La course aux Papas», con Michel imon
\' Henry Rou 11.
.. Abel Ganc pr para «Lu recia Borgia».

* Jack Daroy va a rodar n Can n «Vogu mon ceeur».

* Jacqu ou sin rodará en Roma«Amour», n v rsión fran-

cesa italiana.* Jean Dreville y . F. Tavano, ruedan actualm nte lo xterio-
re d "Un coup d vent» n Florencia.
* Armand Bernard y hry tiane Delyne van a rodar « acré
Leonce», de Pierre Wolff.* Jean Gourguet ha terminado «Les couli e du ZOO», docu-
mental.* Dimitri Kirsanoff, en colaboración con Fred d'Orengiani, rea-
lizará «Les belles routes deFrance».* Marcel L'Herbier rodará en Tolón los exteriores de «Veille
d'armes».* Maurice ammage prepara «Un soir debombé», con uzanne
Deh lIy, J an Dunot y el boxeador Marcel Thil.

* Milton Rosmer ha emprendido la filmación de «The Guv'nor»,
con George Arlis , Gene Gerrard, Viola K ats yEvelyn Roberts.
* En lo e tudio Gain borough, Robert teven onyjack Hul-
bert ruedan «J ack ofall trade », con J ack Hulbert, Frances Day

y Mary Jerrold.* Maurice hevali r rodará en Londr s «El amado \·agabundo,.,
según la novela de W. J. Locke.* Alexander Korda pr para la adaptacione d «Harnlet» y (Ro-
meo y Ju lieta»,

La Columbia en España

Como re ultado d la ge tiones iniciadas por elcñor J. H. ei-
delman, ger nte del Departamento Extranj ro de la Columbia,
acaba de in talar e en E palia una nueva entidad con el objeto ex-
clu ivo de di tribuir el material de la productora en la península y
colonia . El señor eidelman hace sta declaración con la natural
ati fa ción de quien ve u plan de expanión decididam nte

apoyados por lo dirigente de la compañía, sñore Harry y
[ack ohn.

La nueva di tribuidora española funcionará on I nombre de
Columbia Film, . ., con ede principal en Barcelona, y la direc-
ción e tá a cargo d l eñor B rnardo Gottlieb, un elementoirnpor-
tante d la indu tria y personaconocidí ima tanto en E paña como
en Hi panoamérica.

La- película de Columbia, que han tenido onado éxito n Es-
paña n años anteriore y la incera aceptación del público e pañol
por su calidad artí ti a, recibirán mayor impulso hoy que la nueva
empr a, en su carácter d xclu iva, conc ntrará us e fuerzo a
la propagación única del material de la productora, que ha tao
blecido sus oficina en el 484 de la Avenida del 14 de Abril.

La prensa madrileña en los estudiosC. E. A.
durante el rodaje de «Don Quintín el Amargao»

La má 1 ida repre entación de la crítica cin matográfica de
Madrid han visitad la pa ada emana lo e tu dios de la C. E. A.,
en la Ciudad Lineal, para a i tir al rodaje de la última es na
de la producción inicial de Film6fono como editora. Los periodi tas,
pre idido por el culto redactor de "La Lib rtad» don ArturoPérezZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Camarero, vocal el cto d l on ejo de Cin matograffa. fu ron re-
cibido y at ndido gentilm nt por lo ñor algado y Rodiño.
de la C. E. A., Y por lo altos mpleado de Film6fono ñores
don Roberto Martín, don Fernando Remacha y el formidable dibu-
[ante Enrique Herrero .

El acto fu íntimo, cordial y impático. De pué de la filmación,
en que intervienen Ana María u tedio, Lui ita E te o, on uelo
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'salud de Aurelio Pego
Ya están de vuelta.

Se han vendido centenaresde ejemplares de

"COMO OVEJAS
DESCARRIADAS"
uno de Jos libros más divertidos, informativos e
interesantes. Unos pocos han vuelto a la casa
editorial, porque los libreros necesitan espacio
para nuevas publicaciones. De aquí que mu-
chos lectores no hayan podido conseguir

"COMO OVEJAS
DESCARRIADAS"
de AURELIOPEGO.

Pídalo directamente al editor. Gana una peseta.

"COMO OVEJAS
DESCARRIADAS"
vale 5 pesetas. Usted envía 4 pesetas en giro
postal, en el Correo, a EDITORIALMORATA,Zur-
bano, 1, Madrid, y recibe el ejemplar a vuelta
de correo. La peseta de beneficio puede gastarla
como le plazca. ¿Por qué no una copa a la salud
del autor?

Para hablar de Nueva York y del cine con
exactitud y con agudeza, hay que leer

"COMO OVEJAS
DESCARRIADAS"
de AURELIOPEGO.

Envie nn giro podal de 4 pesefa. a:

«Nobleza baturra»

Las huestes que dirig Florián Rey han re r ado de Borja,
donde han estado por espacio de quince días rodando los exteriores
de "Nobleza baturra", que protagonizan Imperio Argentina yMi-
guel Ligero.

La producción en Barcelona

Orphea, Trilla-La Riva y Huet,Los tres estudios de Barcelona,
e tán en plena actividad.

En Orphea están a punto de terminar "El malvado Caravel», con
Antonio Vico y Antoñita Colomé,

En Trilla-La Riva trabajan desde hace bastantes días en «El
secreto de Ana María", con Juan de Landa, Lina Yegro y Ramón
de entmenat. Parece ser que aún ti nen para rato, pue la cosa

hacen concienzudamente,. tanto por el renombre de los artista,
que en ella intervienen, como por la solvencia de los estudios y el
de interé de la firma productora, que nada escatima para la reali-
zación d un buen film.

En lo estudios de la calle Lepanto se terminó el rodaje de,,50
horas n el aire .., con lady, Lepe, Nollay Fina Conesa i y «El
paraí o recobrado», coro Alady, olla, Lepe, Ruiz Paris, Antoñita

rqués y Mapy Corte .
¿Qué más podemos pedir? ...

El Tigre del Pacífico
( Conclusión)

-Sí, í ; ya lo veo. i Diablo con el hombre .... [Cómo .e le ha
mudado el gesto y qué dureza la de u mirada antes alegre y aca-
riciadora I

Estamos a la puerta del «bengalow» en plan de de pedida. Mi
mano menuda y delicada, de raza decadente, se conde entre las
suya , cuadradasy fuertes, como una paloma austada.

-Me figuro--me dice-que no saldrá de su pluma otra cosa que
no sea la que dé idea justa de nuestra con ver ación ...

- o, no ...
-Le advierto que tengo mal genio... \
He e tado a punto de decir todo lo contrario. Pero según iba es-

cribiendo iba también recordando ...
Es un tenista formidable, regatea, boxea, tira al. blanco, salta ...

Es capaz de tirar un tabique de un puñetazo ...
y he optado por decir la verdad ... No por miedo, ni mucho me-

nos ... ¡Miedo yo 1 ... I Pues si qué1... ¡Menudo geniecito me ga to!
iPrudencia, prudencia1 ... Si no hay crónica escandalosa, por lo

menos habrá tranquilidad.
EL DUENDECILLO GRIS

RogersGinger
( COllClU8Íón)

u carrera descuidó un poco la de Ginger. En ueva York, donde
fué para asistir a la«prerniér » de « oy un fugitivo», fué tan acla-
mado, que el triunfo se le subió a la cabeza y se dejó educir por
por ciertos homenaje f meninos. El eco, atrave ando todo un con-
tinente, llegó rápidamente a oídos de Ginger, quien, «ojo por ojo»,
se juntó el mismo día con Howard Hugues. EstoIué la ruptura.

Detalle curio o, como si el amor y 1 éxito no hubieran podido
juntar e en lá carrera de Ginger Rogers, a partir de esta ruptura
empezó su éxito. .

"La calle 42)) a í como "Vampiresa 1933», estaba dirigida por
Mervyn Le Roy. Toda la troupe e piaba a los antiguos amantes,
esperando de un mom nto a otro una "e cenita». o hubo tal. Y
fué ntonces, cuando ella ya no ignificaba nada para él, cuando
le dió la tan anhelada oportunidad.

El t rcer amor, '1 por ahora el definitivo, e Lew Ayres.
El primer en-

cuentra de Ginger
y Lewis tuvo lu-
gar 1 lO de mar-
zo de 1933. Diez
minutos después
de su encu ntro el
amor había causa-
do imponente es-
tragos en sus res-
pectivos corazones.

u romance ame-
ro o duró cerca de
do años. e les
veía pescando en
Catalina, o bien su
automóvil a la
ombra de un árbol

y ellos comiendo
'andwiches entre
besos y frases de
alta temperatura.

La madre de Gin-
ger onr ía cuando le hablaban de este !1uevo ~dilio. Pero un día
d jó de tomarlo a broma =uando orprendió a Ginger con un libro
de cocina en la mano ...

Todo e llevó a cabo reglamentariamente. Hubo esponsal . La
novia fué a ew York para comprar su tros eau ...

Yel 14 de noviembre de 1934, en la capillita de Glendale, un pa-
dre de la iglesia anglicana bendijo la unión de Virginia Kath- .
rine le. Math con Lewi Fr derick Ayer. E tos son lo verdadero'
nombre de los contrayent . Lo lazos del matrimonio uni r n. no
a dos célebre trellas d1 cinema, sino a un hombre y una mUJ r
que, a pe ar d su anterior vida algo particular aspiraban a una
dicha normal y legítima.

II ubo naturalmente, una comida de boda ,blanca flor , pu-
ñado d' confetti, todo como i e tratara de una boda burgue a.

Solarn nte haremo mnción aparte de) belleza de la damas
d honor: Janet Gaynor y Mary Briand.

¿Quién es «Rataplán))?

En el café, un amigo me llama a u m a..
-Te pre ento a Félix de Pomo ,el ubcon cicnte de "Rataplán».
:'.oH orpre a no e para de. cnta.
-E taba verdaderament int re ado en conoc r a u ted por u

«otro yO», que como debo llamar a«Rataplán». .
-En efecto; «Rataplán)) soy yo; p ro no m ~aya a Juz~ar por

lo acto de mi dobl p r nalidad, porqu la ircunstancia que
lo irnpul an me on completam nteajenas,

_. He de creer qu e u ted-uRataplán»-un. ladrón a l~ fu rza?
-~Rataplánn, tan temible, tan mi trio o,0\ iqui ra tien san-

<1r de pirata.
-Entonce , ¿ qué e u ted? . .
-Yo, Félix d Pomé, un incansabl \·I~Jer.o que conoce medio

mundo, un d por ti ta entu ia t~, plOt?r, dibujante, actor ... Ya lo
ve; actividade completament mofeniva . . . ?

_¿ ómo ha podido u ted adaptar a laaceren del héroe.

•

¡INFELIZ en AMORES?
P a r a lo g r a r i x i ! o 1 1 1 l a ( o n q l l i , t n a m o r o s a , JI n r e e s t« n 1 1 "

m á s q u « a m o r , b e l le z a ( ) a m e r o U S lc .J

p u r d « o l ( o l lZ o T la 11'" m e tu » d t lo . $ '

6 u 1 ,n / ts r o n o c im u n to s . .

"Como de!lpcrtarta palión amOrtllD -lA
atraCCión magnette. -de lo. ,ello, - CAn
:olU riel dClenunfO ·PWr8 .eduClr a qUIC'Il

nos guua y retener a qUIen am.mU:l . Pa.
ro obtener placer mlenao.·Como lIegDr.t
Cufat.\lO del hombre .Comc con'1uilc.r el
I.. nur de lo mUjer .Por. rcshtu.r l.VI'1)"

mded . l.omo desarrollar m:rad. m.~·
n¿(lce ·la mcnlCruoclón '1 el O1_;ueu'II1\oO

lekual ~CÓmorenovar el_he,ente de 14dlc.h •. ere.:

I t r fO T m o c U S " 'T , , ' i J . S i le in te r e s a , IS t , I b A h D y mllmll A

P. UTILIDAD
APARTADO ISg VIGO (ESPAÑA>

* *

Nieva, Porfiria ánchiz, Alfen o Iuñoz, Lui de Heredia, Fer-
nando de Granada, José Alfayat , ManuelArbó y Jo é Marco
Davó, dirigidos por Luí Marquina, sesirvió un e pléndido «lunch»
por el imprescindible «barman» Perico Chicote: Lo ilustre.auto-
res de «Don Quintín el Arnargao», Carlos Arruches y Antonio Es-
tremera estuvieron también presen tes en la simpática fiesta.

Los ~riodista de cine madrileño salieron muy bien impresiona-
dos de la nueva película nacional, prome a de un xito que marque
un jalón brillante ennue tra producción, y quedaron encantados~e
las atenciones recibida por la editora y por el personal d 1 estudio.

Valeriano León, protagonista de «Es mi hombre»

Cuando Benito Perojofué en bu ca de Valeriano León paracon-
tratarle, el gran actor le dijo, con esa mode tia y e a gracia tan
caracterí tica en él.

-Pero tú cree que yo« irvo p a Z cine»?
-Si .10 dudar. no vendría a proponértelo.
-E que como t ngo esta voz tan de poeta noctámbulo ...
_¿ uándo quiere qu te probemos? . .
_¿Probarme? ¿Tú te has percatado bien de lo delgadito que es-

toy? Y no lo tome a chi te; tantéarne el homóplato y ya verás
como te hace el fecto de una cacharrería.

La pru ba e 11vó a fecto en los ~studios Roptence. Benito
Perojo dió la orden de mpezarY Valenano L ón e VIÓ nvuelto
en la luz de lo gra:nde reflectores, que ca!entaban lo suyo.

_¿ Me váis a tonificar por lo rayo ultraviol ta ?-pregunt6 el

irnpático actor.
-Te varno a probar ...
-' A ado o frito?
y <-empezó la prueba, que con i tió en decir u!'lpárrafo .de I~ pe-

lícula. Val ri.ano León e pu o a h.ablar n me.ct1Ode un. ilencio de
necróooli . Y a poco, n los tudios todoretan trepito amente.

_¿ Pero de qué e ríen e to ñore ?-preguntó un tanto amos-

cado aleriano León.
-D ti-re pendió P rojo-, porque lo e tá haciendo como los

propios ángeles.
=-Bueno, e o de qu lo hago como los ángel e una figura

r tórica porque n tal a o lo haré como Pedro Botero, I de las
cald ras, pues con to focoY l calor que traigo de la calle, e. toy
que me emparedáis en un pan cilio y resulto un filete a la parnlla.

La prueba re ulta~on tan exc lente y maravillosa • que Benito
Perojo le dijo a Valenano:

-Tú s rás 1 protagoni tao Er mi hombre.

-¿Qué ... ? . lí lE·
-Nada que va a hacer el papel principal n rru pe cu a« . mi

hombre»,' la mejor obra cómica que preparo para lapróxima

temporada.

Ahora Ginger e- dicho 'a, rica, tiene un marido simpático, una
mamá muy prevl ora, una bella rnan i n y ur; nombre célebre ..

lo ti ne un de eo. Interpretar un día «Elisabeth, la r .Inavir-
gen». i algui n extraña de. te de ea, responde ~on \'Iv~za:

_ Veamo , qué tiene de partIcular.¿ o era también pelirroja?
J an jardín

Para obtener la mejor agua mineral de mesa:

Sales 11 íNI(ASDAIHAIJ
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